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గౌరవనీయులు ముఖ్యమంతి )గారికి 


దిగవల్లి చేంకటళివరాను బహిరంగ లేఖ - 


వక భు 


ఆర్యా, 

నన్ను మో రెరుగరు, నాకు ఇప్పుడు 
85 సం॥లు, వెవి వినపడదు. శాని మఖ 
భక్త త్య లేదు, నేను పూర్వం "బెజ 
చాడలో “అడ్వశేటుగా ఉండి ఆనేక 
(గం థాలు రచించాను, ఆంధప త్రిక, 
భారతి మొదలెన పతికలలో సంచిక 
లలో,వందలకొలదిగ వ్యాసాలు, వాశాను, 
1980.82 సంవత్సరములలో పళి నుక హా 
*ాంగెస్సు కమిటీకీ సంబంధించిన (పోవ 
గాండా పని అంతా చేసాను, అయితే 
చనిపోయిన తరువాత 
కాం సు వళ్ళిపో-గా దానిని అ'సహ్యీం 
చుకొన్న వారిలో “సీ నొకడిని, 


గాందీగారు 


నాటిీకి చీడు మిద యవలన శాం_గస్సు 

ఫీడవదలినది, ఇం! గెస్సు నాయక త్వంలో 

తెలుగు భాషకు, సాహిత్యానికి సం స్క 

తికి, జరగిన, ఘోర మెన ఆన్యాయాలను 

మిద్భస్టికి తీసికొని వ వ సే మిరు న్యాయం 
ర అధి 

జరిగి స్తా రని ఆశరో లేఖ (వాస్తు న్నాను, 


కెలన భాదను సాహిత్యాన్ని, 
ఉడ్గరించి, వ్యావహారిక ఫాషన్‌ మాల 
ఉయను డనదగిన, నీవీ (టౌను గారి 
కృషినిగూర్చి పరి శోధన 'చేయించుటవ 







1975 నుండి 1978 వరకు ఖా 
వీ, పీ, (బౌను రీస్‌ సర్చి (పాజప్టలో వీని 
యరు రీసర్చి ఆపీసరు ఉద్యోగం వేస్తూ 
మ(దాసు ఆర్కె_వుసులోని 1820-1855 
నాటి ఫు రాత నపెళ్ళు పరిశోధించి 1855 
నుండి 1884 వరప లండనులో (బౌను 
వేనీన తెలుగు సాహిత్యశ్ళషికి సంబంధిం 
చిన 20 వేల ఫుటలక మెకో ఫలు 
తప్పించి బౌను కృషినిగార్చి 6 (గంఛథాలు 
రచించిన బంగో రే (2 బండి గోపాల 
రెడ్డి ఇటీవల ఆత్మహత్య చేనికొన్నట్లు 
మిరు పృతికలలో చూనీ ఉంటారు, 
ఆయన నావ [పియమ్మిశుడు, ఆయన 
చివరిదళలో ఆం|ఛా యూనివర్సిటి వారి 
ని, ఆర్‌, రెడ్డి శతజయంతి (పాజప్టలో 
పని చేస్తూ 81.68.1982 తేదీని నాక 
(వానీన చివర ఉత్సేరములో తాను తిరు 
పతిలో చేసిన క సికాని, హెదరాబాదు 
లో (పారంఖింఛచిన వేమన యోగి కేంద 
ములో చేనీన కృషి గాని పూ ర్తిఫలితానికి 
రాక వూర్వమే ఆపరిళోధ నలు (ప్రభుత్యం 
చారి సహాయం లేనందు వల్ల ఆగిపోయిన 
వని, ఇక్కడ ఆంధ విళ్వో పఏదాంలయం 
లో (పారంభీంచిన నీ, ఆర్‌, "రెడ్డి పరి 
శోధనవటాూడా అజే గతి పట్టబోతున్న 
దని 'అంధదేశ చరి . సంస్కృతిని 





సూర్చి తాను తలపెట్టిన గొప్ప వరళోథ 
నలు రాజకీయాలవల్ల ' ఇలాగ కొనసాగ 
పోతూ వున్న ందువల్ల తనమనస్సు పాడైన 
దని అర్మవాత్య ఆలోచనలు జూడా కలం' 
గుతున్న వని ఇక భరించలేనని |ఛాశాడుః 


og (0 వారి రాజకీయాల వల్లి? 
పీకు వల్ల, ఆంధ చర్మిత పరిళోథన 
ఇన సంస్కృతికి, సంబంధించిన అనేక 
గొప్ప కార్యాలు భగ్నమె పోయిన వశే 
సంగతి మిదృష్టికి రీనికొనివ స్తే ఇకయుర . 


దైనా ఇటువంటి ఘోర ఆన్యాయాలం 


జరుగవండా చేస్తారే ఉ దేశంతో శః 
బాబు (వాస్తున్నాను, 


శ్రీ బంగోశే కృషి. వల్ల తిరుప విశ్వ 
విద్యాలయం వారు లందనులో ఇం యా 
హొస్‌ 'శె|బరీకి మ్మిది వేల రూపా: 
యలు పంపి ఇర్వవె వేల పుటలు తెలంగ 
వాబ్మయ చరిత సాధ నాలు తెప్పించారు 
కాని వాటిని పరిశీలించి [గం థాలు రచీం' 
చకపూర్వ మే శాం స్సు (ప్రభుత్యం 
వారి రాజకీయాల వల్ల అప్పటి బెస్‌ 
ఇఛాన్సలరు కొ త్తే సచ్చిదానంద మూర్తి న 
గారికీ ఉద్యా సన న జరగ టంవలన్క కొ ర్తశా 
వచ్చిన బె చెం ఛాన్సలర్‌ గారికి ఆంజ 
సాహిత్య చరిత్ర సంస్కృతి పరిశోధన. 
విలున తెలియనందును (బౌను (ప్రాజిష్ట 
మూర పడీనది (పొెఫిసర్‌, జీ, యజ 
రెడ్డిగారు న్‌ చాన్సలర్‌. గారికి చీని 
విలువను నూర్చి. చప్పినా లాభము తళ 
పోయినది, 





ఇలాగే వీళేళలింగం గారికి గురజాడ 
గారికి పూర్వం ఇప్పటికి మూడువంద లేండ్ల 
శీంచట తెలుగు దేశ (పజలను మేలు 
ూూల్బిక నుహాకవి వేమన యోగినిగూర్చి 
కలీశోధన జరిగించుటన శీ) చెన్నా రెడ్డి 
గార ముఖ్యమం, దిగ నుండగా _హెదరా 
బొదులో సాపించిన వేనున యోగి పరి 
కోథనా *ీం| డానికి శీబంగోశే స్పెషల్‌" 
కఫీసర్‌ గా నియమింపబడి 'దేళమంతా 
గిరిని తెలుగులో వివిధ భాషలలోని 
గం థాలవువ్యాపాలవుజరాప్స తీయించి 
చాలా సాధన సామ్మగి సంపాదించారు, 


మొదటి |గంథంగా 1939 సం॥ నాటి 
సీ, పీ, | బొను వేమన పదాలు సంకలన 
గంధాన్ని పీకికతో అతి ఛాకధరక 
ప్రచురించారు, “తెలుగువారు. ఎంతో 
సుతోషి,0చారు, “జవేనున పరిశోధన ఫలితా 
సట్‌ ఎదురు చూస్తూండ గా చెన్నా రెడ్డ 
గారి (పభుత్వం పోయి అంజయ్య గారు 
వార్త _ర్ల్‌ ముఖ్యమం;తిగా కొత త్త కాం గస్సు 
ప్రభుత్వం ఏర్పడిన డాని "ఫలికంగా ఈ 
జేమన పరిశోధన అడుగంటి పోయినది, 
(ప్రభుత్వ ఎండో మెంటు శాఖకు అనుబం 
గీంచిన "బేనును కేం దాన్ని మూనీ వేసారు, 











| శ యం. ఆర్‌, అప్పారావు గారిని 

అంధ వె వెస్‌ ఇాన్ఫలర్‌ గా కశాం|7స్సు 
శారు నియమించారు, ఆంధా యూనివ 
ర్సిటీ జూబిలీ నుహోత్సవం జరిగిం ది, 
థానికి 40 లక్షలు ఖర్చు పెట్టారు, కళా 
(పవూర్సి వగ్గరా బిరుదులు సంతర్పణ 
శేళారు. కొన్ని పనికిమాలిన ఫు స్తశాలు 
ప్రతుకించారు అం లేశాని 
భాప,ద, సంస్కృతికి, పనికివచ్చే పనులు 
ఇయ లేదు. అటు తరువాత శాం గస్సు 
రాజకీయ  శాయకులలో ఒకరి కొకరికి 
పడక శ) అవుల సాంబశివరావు గారిని 
కస్‌ ఇ ఛాన్సఅర్‌ శా చేళారు, వీరి హయా 
ములో నీ, ఆర్‌, రెడ్డిగారి శత వార్ని 
కోశ్సవం జరవటానిక్‌ ఏర్పాటు చేసీ, 

















కెడ్డిగారి జీవితము రచనలను గూార్చీ పరి 


తెలుగు' 





శోధన జరిపి కొన్ని (గం థాలు |పచురిం 
చడానికి శ బంగోశే గారిని నియమించి 
రకమ అధ్యతత (క్రింద ఒక పబ్లికేషన్‌ 
కమిటీని కూడా ఏర్పరణారు, 


బంగో"రే మెనూరు,చితరారు,మ దాసు, 
ఢిల్లీ వైరా (పబేశాలలో మొటుమణగి 
యున్న రెడ గారి అవూర్వ చరిత సాధ 
నాలను ఢిల్లీలో జవవార్షూల్‌ (గంథాల 
యంలో పడియున్న అవూర్య లేఖలను, 
బయటికి తీనీ, రెడ్డిగారి ఇంగ్లీషు రచనల 
సంకలనమును తయారు చేశారు, ఈస్టితి 
లో ఏమి కతం తాలం జరీగినవో కాని 
ఇంగ్లీ షు (గంథ|పచురణ వేయడంలో 
(శీ సాంబశివరావు గారు బంగోశేగారి 
సంపాదకత్వ మును మొర్చి శ్రీ బి. ముత్తు 
స్వామి గారిని సంపాదపని-గా చేని (పచు 
రింపచేశారు, తెలుగు (గంథం మొతం 
(శీ బంగో-ే సంపాదక త్వంలో (పక టీంప 
జేశారు, బంగోరే గారికి సహకార సహో 
యమనులు కర వెనవి, సాంబశివ రావుగారు 
వెద్యంకోసం 'జీళాంతరం వెళ్ళివచ్చారు, 
బంగో శే నిస్పృవా చెంది పని మౌనుకొని 
"నెల్లూరు వెళ్ళారు, 


వూర్వం శీ, వెంక కుళ్ళ విశ్వవిద్యా 
అయానికి శ్రీ) జగన్నాథ గెడ్డ శారు వెసి 
ఛానృఅరుగా నుండ గా, (పొెఫిసర్‌ జీ 
యస్‌, రెడ్డి గారు పండితుల సహాయంతో 
Consisa Oxford Dictio- 
nary ని తెలుగులోనికి అనుకదించణా 
నికి కృషి 'చేనీరి, పారిభాషిక పదాలకు, 
పర్యాయప చాలు, ఆరాలు నిర్వచ నాలు, 
వివరణలుఉన్నవి. ఇంగ్లీ షుపదాల ఉచ్చా 
రణ నిచ్చారు. Etymology లో 


పాటు Illustrations జూడే వున్నవి, 
మచ్చుపుటలు ము(దించి శాబోటీ వారి 


అభి, పాయములు బాణా స్వీకరించి పని 
(పారంఖించి [_వాత(ప్రతి నీద్ధ పరచారు, 
దాని: 'పకటనట్‌ శాం గనం (పభుత్వ 
సహాయం అపేటీ ౧చారు, Tol Feo 





రాయణగారు తెలుగు ఫాసాసమితిలో, 
తెలుగు ఆశాదమిలో గొప్ప పలుకు 
బడి కలిగి యుండి రెడ్డిగారి (శాత (పతిని 
సరిచూద డానికి తెలుగు అళశాడమిలో 
తమ అధ్యకుతకింద ఒక కమిటీని నియ 
మింపజేని తము ఆశితులు, తామా, అఆ 
చెన్ఫులు స్వీకరిస్తూ (వాత పతిలోని 
Pronounciation (ఉచ్చారగ, 


Etymology Illustrations 
తీనివేనీ అరాలక నిర్వచనాలను మారి 


త్యసహాయంతో నిఘంటువును ముదింప 
జేశారు దానికి మొదట రు 115 లు ధర 
నిర్ణయించారు అది తఫు ఎలరతీ డక గా 


నున్నందున కొ సేవారు లేక థర రు 755 
తగ్గంచవలనీ వచ్చింది, 


"కెలుగువారి దుంద్భస్టం చేత (1) కొమ 
రాదా లక్షుణరావు గారు "మొదలు "పిట్రిన 
ఆశారాది ge సర్వస్వం పూ ర్తి కాకుం 
ణానే ఆకున చనిపోయారు, అటు తరు 
వాత చేశోదారక నాగేశ్వర రావుపంతులు 
గారు అకోణరావు గారి శిష్యుడైన 3) 
మల్టంపల్లీ సోమశేఖర శర్మ గారి తోడ్చా 
టుతో రెండు సంపుటములు (పచు 
రించారు. గాని నాగేశ్వర రావు గారి 
నిర్యాణంతో ఆది అగిపోయినది, ఈ 
స్థితిలో వు దాసు (ప్రభుత్వంవారు ఆ నాటి 
uns దేశభ కృడైన అవి నాళలింళం 
చెట్టియారు గారు విద్యామంత్రి గా నుండ 
గా అరవంలో, తెలుగులో మ. యో 


| (పక టిం చ డానికి (శ టి ఏ రాటు 


జేశారు, అరవవారి సర్వ స్వం స్మ మంగా 
(పకటింపబడినది గాని తెలుపుచారి సగ్వ 
స్వం (భత్షుపట్టి పోయినది. అప్పట్లో Uy 
శెజవాడ గోపాల రెడ్డిగారి అధ్యక్షత 
క్రింద స్థే నాపింపబడిన తెలుగుభాషా స ౦'సకీ 
శాం గస్సురాజకీయాలలో ఆరి తేరిన (శ్రీ) 
మోటూరి సత్యే నారాయణ గారు శార్యద 
ర్భియె దివానుగిరి చేస్తూ ఆశారాది సర్వస్వ 
'శ్రణాళికను మౌర్చి జేశారు (పళ్లు 
త్యజ బాజీచ్చెన అనే అవల రూపాయ 





ఖర్చు అమునవిశొని నిజ్ఞాన సరస్యం సక 
మం గొ వూ ర్తిళాలేదు, ఆ సంపుటాలలో 
వ్యాసరచయిలే ల క, సంగావాపల పి 
సత్య నారాయణ గారు సక్వాథి కారం 
వహీంచారు, వీరికి స్వాతీ ౦(త్య్వము లేదు, 
సంపుటాలలో అనేక లోపాలు తప్పులు 
ఉన్నవని పతికలలో విమర్శలు వచ్చి 
నవి, సత్య నారాయణ గారు లెక్క. చేయ 
లేదు, లేఖలు (వాశారు, చలించ లేదు, 
లోగడనున్న తప్పులతో చే చరిత సంపు 
టాన్ని పునర్ముద్రణ చేశారు, చానికిలతుల 
ధుూూపొయలు ఖర్చు ఆయినవి. బి, సుబ్బ 
రాయన్‌ గారు కోరణా దాని లోపాలను 
గూర్చి "నేను పెద్ద విమర్శ వొనీయిచ్చాను, 
ఉదావారణక వందేమాతరం ఉద్యనుం 
లో తీవ శాం స్సు నాయట లెన లోక 
మౌన్యతిలవ, అరవింద ఘాోష్కు బిపిన్‌ 
చంద్రపాల్‌ గార్లను అరాజకోద్యమ 
నాయకవలు-గా చిత్రించారు, 


ఇక తెలుగు భాషాసమితి సంస్కృతి 
సంపుటాల కథ మరీ చితంగా నున్నది, 
శ మల్లంపల్లి సోవుశేఖర శర్మగారు 
దానికి సం|గావాపలని పేరుగాని వారికి 
స్వాతంత్ర్య ము లేదు, వారి మాటకు చెల్లు 
బడిలేదు, వారు త మారువేనీన (పణాళి 
కను సత్యనారాయణగారు మొర్చి'వేశారు, 
చెన్న పట్నం స్థాపనలో దాని అధిక నలో 
దాని పరిపాలనలో తెజగువారు (ప్రముఖ 
పాతవహీంచారు. మొన్నటివరకు మన 
పండితులు మేధావులు అక్కడ వుండే 
చారు, పత్రికలు ఆక్కడ (ప్రచురించే 
వారు, మన సంస్కృతికి అది కేంద్రంగా 
ను ) బేది. చెన్న పట్నం ఆం| ధ'సభ చరిత 
చూసే "తెనుగు చారి కృషి వై భనం తెలు 
చెన్నపట్నణం చరిత విజాన 
సర్వస్వం తెలుస సంపుటాలలో రెందవ 
భాగంళో ఉంటుందని (క్రీ! శర్మ గారు 
నావ్‌ (వాళారుగాని సంపుటాలు చూ స్తే 
అది లేదు! వానికి శారణం రాజకీయం, 
ముదాసులో ఇళ్ళు వాకిళ్ళు | గ ట్ర పర్య 


సుంగది, 
paren, 


నారాయణ గారికి (బతుకు తెరువు బాగా 
"తెలుసును, చెన్నపట్టణం తమిళ నాడులో 
కలినీనందువ లన దాని నిజచరితను(వా_సే 
నుదాసు (పభుక్వం వారిక ఆ౫వాం 
వస్తుం దని సత్య నా రాయణ గారు చానిని 
తోలగించివేశారు! తెలుగు సంస్కృతి 
సంపుటాలలో తెలుగువారికి ఊరూెపీళూ 
లేకండా చేశారు!! తెలుగు సంపుటంలో 
శబర త్నాకర నిఘంటుక ర్హ యైన బహు 
జన పల్లి సీతా రామాచార్లు -గారి సపీర 
నా లే దంటే తక్కినవారి మాట వెప్ప 
టం ఎందుకు? పద్మ కీ, పద్మవిభూషణ, 
బిరుదులు కా వని వాటిని అలా ఉపయో 
గీించకూడ దని కాం గెస్సువారు నిర్ల 
యించి యున్నను, శ) సత్యే నారాయణ 
గారు విజాన సర్వస్వ సంపుటాలలో 
తమను గురించి (వాసుకుని తవుకు నచ్చిన 
పద్మ కీ సద్మవిభూషణ బిరుదులను 
ము దించుకొని తమ (ప్రత్యేక (పాముఖ్యం 
'తెలియచేనీకొ న్నారు! 


పూర్వం శా శేళ్వకరావు గారు ప్రీక్ష 
మగా నుండగా లతల రూపాయల 
ఖర్చుతో గా సరీకమిటీ వారు మూడేండ్లు 
కప్తవడి నిర్మి చివ పార్ల మెంటరీ టకమ్‌ 
అక్షిని స్షేంటివ్‌ లీగల్‌. శ్లాసరీ ముకం 
చిన దానిలోని పరిభాష. విస్ణరించి సి వి, 
నరనింహారావు మంతిగా వుండగా వారు 
(టాక్స్‌ లేషన్‌ కమిటీ -నేర్పాటు 


వేసారు కేంద పభుక్వం వారి మెహ 


కొగవ పొంది పదాలతో 
తగ్గుమా చేయించి కొన్ని 


న 
చటాలను 
ల 
లతలు ఖర్చు పెట్టి ము(దించారు అవి 
wae పనికిమాలిన పదాలు, ఎవరూ 
ఈ పమోగించనివి. నా అసమ్మతిని చెలికు 
జేన్తూ నా సభ్యర్వెంక “శీను రాజీ నామా 
చేయగా అంధప్రభ సంపాదకీయం 
(వానింది, ఇటీవల శా శేశ్వర రావు “గారి 


.శ్లాజరీ ఆధారంతో తెలుగు ఆశాడనో 


ఒక రివైజ్‌ డ్‌ గాజరీ తయారుచే యుడానికి 


ఒక రాజకీయ శమిటీని నియమించారు, 
మళ్ళీ ఒక పనికిమాలిన గ్లాజరీ ముం 
చారు, దానికి లక్షల రూపాయలు పెగా 
ఖర్ఫు అయినది, శంకర నారాయణ డిమ్న 
రీని, ఇంకా చిల్లర మల్లర డిమ్నీరీఅను 
శాపీకొట్టడం శాకండా తేమ ెలికి 
తేటలు ఉపయోగించి పంచకోళ్ళ 
కషాయం తయారు చేళారు, మచ్చునకు 
Injunction అనే పదానికి ఒక: 
శార్యము జేయవల దని లేక చేయువఆనీన 
దని కోర్టు ఆజ్ఞ అని చెప్పవలసిన దానికి? 
బదులు నిషే ధాజ్ఞ (244 పుట) అని 
(వాశారు, బాలావరప ఏ హిందీ డిక్నురీ 
నుంచో మక్కీకి మకీ (వాని వేశారు, 
ఇలాగ కృతక భాపా, కృతేకి పదాల 
సృష్టించి పెట్టారు, ఎంత పజా ధనం దుర్వి 
నియోగం అయిపోయిందో యోచిం 
చడీ, 






ఇటువంటి ఆవకఠవక నీఫఘంటువులనూ 
పురస్కరించుకొని విపరీతపు విడ్డనొరళ్చు 
తగుమాలరో అరంశాని బోరులు ఆశీ 
జ ణి డి 
కం హైదరాబా ములో దర్శనంయి స్తాం 
Divisional office - Tele- 


comanfunication ఇంగ్ల్‌షుకి “మం 
డల అఫియంక దూర సంచార్‌? ఆని 


"తెలుగులో (వాయబడిన బోర్లు హీమోొ 
యర్‌ నగరులో కనపడుతుంది. ఇటు 
వంటీ బోర్తులు మౌర్చ వలనీన ఆవసర 6 
కూన్నదిం 


విశ్వ లయాలలో, ఆళాడమో 
లశో శాం|గస్సు రాజకీయాలు ప్రవేశించి 
తెలుగువారి గొరవమునకు భంగం కల్లిం 
చుట అలావుండశా కాం|గెస్సు (పటు 
తము నియమించిన ఆధిశార భాషా 
కమిషను వారు నేసిన సీఫారసులు 
అధికార్లు సెడ్‌ చెవిని సిటి బుట్టదాఖలు 
చేన్తూ వుండటము ఒక ముఖ్యలతుణము 
భాగా మోరువచ్చీ ఒకు. కలంపోటుతో 
“తెలుగు అధిశార భావా వేశారు, 





ట్ర 
fi 4 
శీ 


ఈట్టి కళ్క_ లేనమ్ము స్వరానికి నిచ్చెనలు 
'ఖేషీనట్లు మన శాం గస్సు (పభుత్వం 
శారు ఇం స్సు నాయకులు ఏర్పాటు 
జేసిన (పపంచ మహా సభలకథ ఆందులో 
ఆఅంఠేర్హాతీయ తెలుగు సంస్థ వహించిన 
పోక పత్రికలలో కెక్కి_నది, తెలుగు 
భామని సంస్కృతిని ఉద్ధరించ డానికని 
కోటిరూపాయలు ఖర్చుపెట్టి కాలాలం 
వూరులో జరిగే సభల సందర్భములో 
శాంగ్రైస్సు నాయనలవ్‌ భోగ విలాస 
ముల నేర్పాటు చేనీన అవినీతి ఫలితంగా 
శార్య(క మాలు రసాభాసం శాగా 
తెలుగ వారి అపకీర్తి భారతదేశమంతా 
పీంచింది. (పపంచ తెలుగు మహాసభ 
అంటే అందరూ న జ్వేటట్లు వేనింది, 
సంస్థను ఫ్రౌపీంచునపుడు మహో త్తర 
'శ్రయోజనాల కోసం గొప్ప ఆళశయా 
లతో (పజల కేనులాభాలను, చేళాభి 
చ్చ ని కలిగించ డానికే స్థాపిస్తారు. 
అయి బే ఆవి సరిగా పనిచేయవు, దానికి 
శరణం రాజకీయాలవల్ల ఆ సంస్థల ఆళ 
యాలు, ప్రయోజనాలు సరిగా అర్తం 
అేసీకోలని, ఆళ క్రి సామర్హ్యాలు లేనీ, 
దూరదృష్టి, విజాయితీ లేని స్వార్థ పరుల 
చేతులలోపడి విడపీడలకు లోని పాడ 
స్రతరా వుంటాయి, 
“జేరు ఫ్రరుగు చేరి వృతీంబు పరచును 
చీడపురుగునేరి చెట్టు శెరచు 
వత్సితుండు వేరి గుణంవంతు చెరచురా 
విశ్వదాభిరామ వినర వేమ! 
అన్నట్లు సంస్థల యాడమౌన్యం, నిర్వవా 
అన తగిన ళ శ్రీ సామర్థ్యాలు, నీతినిజూ 
యితీలు , లేని స్వార్థపరుల జేతులలో 
నుంచి సంస్థయై నా చెడిపోతుంది, 
మిరు ముఖ్యమంత్రి యెన కొద్దిగోజు 
అలో "సే చిరకాలంనుండీ జేళారిష్టం కలి 
సీ్‌న్తూ వున్న శాంగస్సు పరిపాలనా 
తధా నాలను రద్దుచేనీ (ప్రజల శేనులాభాల 
కోసం ఆెసేక సంస్కరణలు వేన్తూ 
వున్నందున సంతోషిస్తూ వున్నాను, 





కుసుమాంజలి 


(శీ శనగన నరనీంచా స్వామి, 





* జేయి వసంతముల్‌ గడచి 
జెళ్ళినగాని త్వదీయ వాణీకిన్‌ 
(పాయము తప్పలేదు (పతి 
పద్యములో ననవద్య మా జగా 
సోయగ౫గ మారలేదు పరి 
కు భళర[దజనీ నుధాంళువుల్‌ 
మాయన లేదు నిత్యనవ 
మౌర్దము నిదె భబ్బ్లళా సనా! 


ఈ చేర చళుక్య భూవరుడు 
చేతులు మోడిచి భారత మ్ము నీ 
కోరుట రీమి నీవు కను 
నొల్కుల మోదజలంబులాల్క_ (శ్రీ) 
శారము చుట్టు కేమి తత 
కారణజన్సులు మో రతీవసం 
సార ధురంధరుల్‌ తెలుంగు 
జూతి తపస్సులు పండె సత్క_వీ! 





తెలుగుగంగను చెన్నపట్నం తీసుకు 
వెళ్ళి చలి వేం చాలను పెట్టి ఫుణ్యంక ట్లు 
కొ నే సందర్భంలో నే (పావీన తెలుగు 
సాహిత్య సంస్కృతికి సంప్రదాయాలకు 
సంబంధించిన తంజావూరు సర స్వ తీ 
మహలులోనుు చిన్నపట్నం (పాచ్య 
లిఖిత పు స్పక భాండాగారంలోను, 
మూలుగూతూవున్న తెలుగు (వాత పతు 
లను మళ్ళీ తెలుగు వారికళం చేయటానికి 
మిరు వూనుకోవడం లకీ సరస్వతుల 
అను[గహం సంపాదించడమే అని, దీని 
ఫలితంగా మి ఆధ్వ ర్యవంలో తేలుగు 


దేశానికి ఇతోధిక (శ్రేయః పేయాలు కల్గు 


రాయని అఆ సీన్‌ లెన నాబోటి వృద్దుల 
జీ dd ఛి 
దృఢ విశ్వాసము, 


ఉనా తల త ధం 


నమాలోళ జ 


* ఈవు తీర్చిన మార్గమే కదా తిక్కన్న 
వీర లేభినికి దోస్సార ముస 
ఈవు పాడీన గానమే కదా యొజ్జన్న 
శగా(రీంబులోన టైచిలతి నిం 
ఈమవృ చూపిన దర్చ మే కదా శ్రీనాథు 
భారతి వభయవా[శ్చాఢి గఆెపి 
ఈవు దిద్దిన పద్దా మేకదా పెద్దన్న 
"పెద్దలే నంబును గ్‌ దై నిలెపె 
నీవు స్వస్థాన వేసషభాపా విశేష 
రతుడవు ర'స్మప్రలుబ్ధఫీయుతుడవీవు 
నీవు లేకన్న కలజ మా నేలైపిని 
ఆంధ శావ్యము వాల్మీ! వయ్య మౌవ, 


*త్రన వల చావ్యాణు ననుర క్రూ 05౪ క్ర రల 
గోల్పడి రాజెంత కమిలినాడొ 
(పాణంబునకు (పాణ మైన నెశ్చౌాలి నన్ని 
నారాయణుం డెంత నవనీ నాడ 
మూడు పగ్వంబులున్ముగియని కృతిగాంచి 
ఆంధ భాగతి రమెంత యడలుకొ నెనొ 
మూగవోయిన గంటమును గాంచి రాపడీ 
తెలుగు లోకం బింత దీలువడెనొ 
ఒక్క_ నీచేతిమిద ౫మ్యక్కతము?, 
నాం|భ భారత మెల్ల మాకందె నేని 
ఎట్టులుండునొ యంచులో నెంచి రనీకు 
లెడు గజుతురు నిట్టూర్తు రప్పుడపుడు, 


*వెదిక భూనుకుం డనుచు / 
వర్శన మేల నియోగివి పుడన్‌ 
వాదము లేల మొతెలుగు 
చాడని కన్నడి యానటంచు సం 
పాదములేల మౌర్షకవి 
వల్లభ యెవ్వడ వైన నేమి సీ 
స్వాదు కవిత్వ మర్మములు 
సర్వర సజ్ఞ సుధా పసాదముల్‌ ! 


జాతీయ సొంక్కలిక వశష తిక 


గోధూళి 


ఛందస్సు; జానపద వ్యావహారిక భామాపయోగములు 


Po (శీ వి నీమ్మున్న , బెం, స్స 








“గోధూళి? గేయసంఫుటియండు ఆడివి 
చాపిరాదాగారు చూపిన వైవిధ్యము 
గొప్పది, ఒకే ఇందస్ఫువలన పాఠకుల 
మిసుగక అగ డానికి అవకాశముంది. అందు 
నేత చాపిరాజాగారు వేరుజేరు ఇందస్సు 
లను వాడి విసుగును తప్పించి వైవిధ్య 
మును సాధించారు, 

1. నాలుగు పాదములు 'నసమౌనముగా 
కూర్చినవ్‌ 

“నాకోసం యెదురు సూసి 

నా గుంజి తలసుకోనీ 

ప్‌ల్గా నీనొచ్చే యేల 

ఫుల్గుమ నె మెళ్ళోశా సులు” 

ఇందు 12 మాతతిలు కలవు, 
మాతా ఛందస్సు, 

2, మూడుపాదములు సమానముగాకూర్న్చి 
నవి ' 

“వలపమ్మ వలపు 

పాలంటి వలఫు 

యన్నంటి వలపు 

ఇందు 8 మొతలుక లవు, 

ఏ. *ఆండుపాడములం సమానము గా కూర్చి 
నవి 

“నాతోటి మాటాడు గొల్లభామ 

నా పక్క_నడతు వే గొల్లభామ 

ఇందు 16 మాత్రలు కలవు, 
కీ, పొదనియతి లీక స్వచ్చ సాగిపోవు 
గేయము : 

చూ “కిస్ట్రమ్మ నోపాలబాల కీష్టమ్మాః 
ర్‌ 1,2 చరణములు 

ఏ 4 చరణములు సమానముాకూర్చి 
నవి: 

“దూడల్ని తో లేమా 

దున్నల్ని నడిెపేనూ 


ఇది 


మిలమిలా బం ఛాారు 
పవెలగేీను గింజలూ” 
6. 1,5 చరణములు 


2,4 చరణముఖం వ్రమౌనముగా కూర్చి 
నవి: 


“నారూాప్రు సోకులో 

న వ్వేటి వలపు 

'నాసూఫపఫు రేకలో 

నల్లన్ని వలపు’ 
"7-1, 4ఉ వదరణములు 

2 8 చరణములు 
కూర్చినవి న 

దండా కడియాల యొలుగు 1 

కండాల సుళ్ళు సుట్టు 

నం్గాది నీది రొమ్ము 

వౌళ్ళూ రుల్లనిపి సని 
8 చరణములలో ఒక్కొక్క మాతను 
సపించుకొొంకూా రావటము : 

“సుక్క_ల్లో సే నవ్వు 

సక శా గూ న్నిల సామి 

కుప్పా మసన కకలుకూ 


సమౌ నముగా 


9 


0. చివరపాదములో 14 మాతలు : 
చివర గురువు: 


“పాన్నవూవు సెనివి బెడితిరా 


సుళ్ళు సుట్రి పరుగులె తెరా 
10. చివగపాదములో 14 మాతలు : 
చివర రెండుఅఘువులు : 

“డబ్బులిస్తూ వున్న యేళా 

యొండీ బిళ్ళా లిచ్చికదులు? 

“చాపి రాజుగారి గేయములు ఏచరణ 


మున కా చరణము విరిగిపోవు స్వభావము 
కలని: 


చెట్టు కదలినా పుటి వాజలదూ 
నీరు పోయినా నాచు కదలదూ 
గుడి పాడయినా గూబ వదలదూ 
గుడి పొలాలు శూజారి వదలడూి? 


12. ఒకొ్కొ_క్క చోట ఏ చరణమున 
శాచరణము విరగిపోక జకచానలోనొకటి 
“" “చ్చుకొని పోవునట్లు (వానీరి. ఇట్లు 
విరగపంద (వానీన భాగములు గొప్పు 
భావ పుష్టిని కలుగ జేస్తాయి. 

“డ బృులిన్తూ వున్న య్‌ీళా 

గ టి మనిషి ఆయిన తాళ 

లేళ, రాగిడబ్బుబదులు 

యెండీ బిళ్లలిచ్చి కదులు” 

గాళ్ళ సల్లాయినాతురు” గేయములో 
మొదటినుండి ఏచరణమునక ఆచరణను. 
విడ గాట్టుకుంటూవస్తూ చివర తోజక చరణ 
ములో మరొక చరణము చొచ్చు జీపోర్మ; 
నట్లు (వాస్తాకు, ఇలా (వాయడం నలబ్‌, 
గ "ళ్ళ సెల్లాయి కూతురిఅంచానికి ఎటువంటి 
వాడిన ముగుజి పాద్నాశాంతు శు ఇభ 
లనినజీయని మనకు స్ఫురించుచున్నది , 
చరణములు ఒక డానిలోనొకటిచొచ్చుణ్‌ 
పోవడర వల్ల భావమూ ర్తి కలిగినది, '' 


] 


13. చరణముల మధ్యలో విరుపు : 
“ఒం కుద్దు బండివాడు గేయకసులోే 

కవిదరణముల మధ్య విరుపు చేనీ షక 

(పత్యేకతను సాధించినాడు : 


“రజీ కూడు మెక్కి 
గంటా లదూ కటి 
ది లు 

ఘాటీ కాడవ తోలుకొందు 

బేరం 
మాటలాడుతు విందు 

దాని 
వోటం గీటం నూచి” 


ఇలా చరణముల మధ్య విరుపులతో 
శీయనుంతా సాగిపోయినది, చేరి! శయ! 
వాత విరుపున్నది. ఈ సంధిశాలములో! 
కొన్ని మాత్రల శాలమొగి తరువాత! 
చరణనును అందుకొనవలయుును, 
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14, బాపిరాజు గారు గాన సొలభ్యము 
కోసం _హస్వములను దీగ్భ్య ములను గా వాడీ 
నాడు, 

యెల్లావుద గడ్డీ లేదు 

నల్లావు నక్క నాదీ 

దొరావూ బట్లావూ 

తూలపోతూ వాలపోనె 

మన్నానిక నడుస్తు పోతొవా 

“రమెయ్య వే గూడా నాపిల్లా 

తియ్యని పాటలు పాడేమే 

పొటాపాటలు కలిపే స్తే 

కరునిడు నీరూ మళ్ళేల్లో 

రమెబ్యు వే గూడా నాపీల్లా? 


ఇది 8,8 మాతలు ఆవృ త్రీలో నడచు 
గతి గల ఛందస్సు, 


“డాని కళ్ళు నీలి నూలు 

జానీ పళ్ళు జూజీ వూలం 

దాని పలకరిస్తే వొళ్ళు 

మూహానగగుకు పొళ్ళు,! 

చెపిచరణములలో ర, 4 చరణములు 
ఒడుదొడుకుగా నున్నవి, 1,2 చరణములు 
మొతము ఏ, 8 మాతలతో విరిగిపోవు 
గలము లే,6+8-/3+3= 12మాత లున్నవి. 


16, చతుర (పగ తి: 

ఇది కృ 4 షొూతల గతిలో నడచు 
భంథస్సు “వెలువు మెట్లు గేయములో 
. చఅదూపోాదము-గా సమమౌ। తాకముగా 
(పయోగీంపబడిసది, 

తెల్లని నీరా 

మెల్లని నడరా 

మెళ్ళో వోరం 

కల్లో వూవులు 

ఈ గేయనున (ప్రతి చరణములోశ్రీ +4 
8 మ్యాఠ లున్న బి, 
17. అంత్య పాస [ప్రయోగ దతుతకు 
కొన్ని ఉదానారణములు, 


“షేధగూళి యందు న్‌ రక ములెన అంత్య 
(పాసలను చాడినారు బొపిరాబు గారు. 


“కప్పనూర్చించాలి 

కుందనం కట్టాలి 

తొలి పాట పాడాలి 

తొలిగింజ లేవాలి 

“సోగమిసాల సోకు 

సాంప్ర తలపాగ సోకు 

ఊటి వాళ్ళు సోవ 

రాగాల గొంతు సోట్‌ 

“వనలపమ శ్ర వలఫ) 

పాలంటి వలఫు 

యన్నంటి వలపు 

“యెల్ల మబ్బు లాలమంద నీన్నదానా 
మళ్ళ వేకు పేర్ల పిలతు నీన్నదానా 
కాండ పక్క. కోనలోన వగలమౌరీ 
యెండితీగ యేటిదరిని వగలమౌారీ” 


18. ఆది (పాసకు ఉదావారణము : 


వినుడదిగో వినుడదిగో 
వినబడుంతూ వున్నది 
మనసు కరేటి చేసి 
వినుకూ నీనుకూల పాట)” 


19. కొన్నిచోట్ల ఆది [పాసలతో పాటు 
ఆంత్య_పాసలను కూడా ఉపయోగించి 
నాడు : 


“కలలన్నీ దళ ములతకర 

వలపూనా తొలిసేయర 

వల నూరిన బతుకు పూనవురాి 
తోట తిరిగితి ఏటిమరిగితి 

దాటరాని అడివి నడిగితి 

వలపు నే బిచ శె మడిగితి 
తలవూలూ శాన్క_లడిగితి 
“అందమెన నీ నూపులు సోకు పీల్లా 
ముందు దారి యెలుగులే సోట్‌పిల్లా) 


ఈ విధముగా బాపిరాజు ఆది పాస 
అతో పాటు అంత్యప్రాసల నుపయో 


గీంచబినారు, 


నమాలోచన 


20. కొన్నిచోట్ల అంతః (ప్రాసలతో 
పాటు అంత్య పాసలు వాడి నారు, 


“దీ డుకొండలా యిీళ్వరుడండీ 
యుండి కొండలా రమెంక న్నండీ 

॥ భమిడి శొమ్ములా బసవయ్యండీ” 
'శెట్లు కదలినా పుట్టి పొదలరూ 
నీరు పూడయినా నాచు కదలదూ 
గుడి పొడయినా గూబవదలదూి 


ఈవిధముగా “గోధూళి గేయసంపుటిీ 


యందు వేరువేరు ఛందస్సులను వాడీ 


బా పిరాజూ-గారు తమవెవిధ్యమును సాొధిం 


చారు, 


జానపద వ్యానహారిక 
ఛభాపా వయోగ ములు : 


ఆడివి బాపి రాజు శారు జానపద వ్యావ 


రిక భాసా (పయోగములను వాడినారు, 
మచ్చునకు కొన్ని ఈ చావారణములు, 


సంద6*ము (సముద మనుటకు 
గోజారినది (గోదావరినదియనుటక్స 
రుసులు (బుషులనాటకు 
సార జాము (బ్య మనుటక 
'సవుక్య (సొఖ్యమనుటకు) 
పటవాసనము (సట్లణ మనుటకు 

లు లట 

నాగి సాగం ( నాగ'న్వర మను బకు ) 
పిల్టంగోరు (విల్లం గోవి అనుటకు 
దణం (దండ మనుటపుఏ 

వో 
శమ్మణుడు ((బాహ్మణుడనుటకు 
బేవళాొనికి (దేవాలయ మనుటకు) 


సెందురుడు యెన్నెల, వెడాణం, 
వోణి, కూసీీ సేమంతులు నీ న్నది, 
బిచ్చము, 'నందాలు, బిముపుటి, సుక్కు_లు 
మున్న గునవి, 

బాపిరాజాగారు “వెన్నెల ఎలుగుల్లోన, 
ఏటినురగల్లోసివంటి ఊనికలను, “వోటం 
గీటంి వంటి ఊతపచాలను కూడా వాడీ 
నాడు, 


00 


జారీయ సాంస్కృతిక నతవలిక 


కాలె ఏలు = కంపొరిటిప్‌ [గావురు 


Pan శీ వాడపల్లి చక పాణిరావు, ఎం A ఎం ఫీల్‌, 








(శ్రీ ఈ 2856 వసంవత్సరం 'భెరతీయ 
భాషల చర్షితలో ఆతి ముఖ్య మెంది. ఆ 
సంవత్సరం ట్‌ రివరెండ్‌ బిషన్‌ 
కాక్టెల్‌ (క. ౪, 18141811) అనే 
మతగురువు తేమిళంతోోను, ఇతరముఖ్య 
దశీ ణొది భాషలతోను తనకుగల పరి” 
యాన్ని. శా స్పృదృక్పథాన్ని మేళవించి 
వినూతన్నమేన (పతి పాదనఅతో ఒక 
(గంథం (పచురించాడు. డాని చ్చీ రే 
“ఏ క 0పారిటివ్‌ |గామరాఫ్‌ ది |దవిడియన్‌ 
ఆం సొతిండియన్‌ ఫామిలీ ఆఫ్‌ లాం గే 
వెస్‌” తెలుగులో దాన్ని (చావిడభాపల 
తుల నాల్మేక వ్యాక రణం, ఆంటారు, ఆది 
ఆనాడు చే4ంలో కలిగించిన సంచలనం 
అంతా ఇంతెొ కాను. త్‌ (పతి 
పాదనలు ఉ ప్పెనలా విజృంభించి జేళాన్ని 
ముం వెళ్తాయి, ఆయితే శాలమహీిమవల్ల 
ఆకల్లోలం ఇప్పుడు ౧ ద్గుమణీ గింది, 
శాళల్వెల్‌ పతిపాదనలు జేళంలో వేళ్ళు 
తన్నుకొని నిలవగలి గాయి అ ,లేశాదు, 
అతడు వేనీన మెంక్క్ల “నసడదొక మహో 
వృతుమె కా థోపళాఖలుగా వి స్వరిలి కుక 
కారిక లవంటీ మన భ సా పండీతులకు ఎంద 
రికో ఆశ్రయం ఇస్తోంది, శాల్వైల్‌ వేసిన 
కృషి. ఫలాలను మన మినాడు అనుభవి 
స్తున్నాం, ఆనాదికాలంలో ఆక స్తుడు 
వింకపగత విణాంభణాన్ని నిరోధించ 
MB Hn జ, ఏక పాళా she 
చలంమోద (పతిష్టించి విజయం సాధిం 
ఇాడు, అయితే, ఆధునికయుగంలో 
ఎక్కడినుంచో వచ్చి, ఇక్కడి భాషల్ని 
సాహి త్యాల్నీ, సంస్కృతుల్ని గూర్చి 
కొంచెంకిొంచెంగా తెలుసుకొని తట్టుకో 
లేక, తన మత (ప్రచారానికి ఆడుగాఉన్న 
వేదపతాశాన్ని పడగొట్టి, భా పాక్ళపి, 
మిషతో దకీణాదివారిని “| చావిడులు 7 


"పరొ్క_.ం9టూ 'భేదపతా శాన్ని ఎగర వె 
య్యడంలో కృత కృత్యు డయ్యాడు 
శారల్లిల్‌ + ఆరని తుల నాత్మక కరణం 
భా పాక స్తృజ్జులపాలిటి అరుం ౦థ ౦, 

శాల్వెల్‌ స్కాట్‌ లాండ్‌ చేశీయుడు. 
(పా ఒసెంట్‌ ఎక్‌ ౧ సవ శాభీయుడు, 
గానో. పట్టభద్రుడు, ఎక) స్తవ విజ్ఞాన 
వ్యాపక మితి తరఫున (క్రీ, శ. 1830 
(పాంతేంలో మత (పబారకోడుగా మన 
దేళానికవచ్చాడు తిరుచ్చి రాపల్లి కేందం 
గా మత (పచారం వేసుకొంటూ ఉండే 
వాడు. (పాచీన యూగోపిచున్‌ భాష. 
లోను, తుల నాత్మక ఛాసావిషయాల్లోను 
ఆధభీనిజేశం పొందాను, నుసదేశానికి 
వచ్చాక వృ చ్రీకీత్యా దేశీయ భాషల్ని 
"నేర్చుకో వాల్సి వచ్చింది వ్యావహారిక 
తమిళ భాషను బాగా నేర్చుకొన్నాడు. 
తెలుగు కన్నడం, తుళు మలయాళం 
భౌ లను ఆం్గ౦లో గల వ్యాక రణాల 
సానుంతో ఆకిళించు కొన్నాడు, 
సంన్క్బృకం, హిందీ భాషల్లోకూడా 
కొంత (ప వేశం సంవాగించు కొన్నాడు, 
ఒక (పక్క. మతి పచారం, మరో పక్క 
భాషల తుల నాత్మేళ పరిశీలన సవ్యసాచి 
త్వం నడిపా డే చెప్పాలి అతని సుధా 
శ౦ప త్తి (పతిభ ఆనన్యసామౌాన్యా లన 
డంలో స చేహం లేదు, 

దకీణాది భాషలంగా చెప్పబడుతున్న 
భాషలను గురించి కాళ్వల్‌ కంటె 
వూర్వ మే చెప్పుకోదగిన పరిశోధన జరి 
గింది ఎల్లిస్‌ ,రాస్‌ గై- ,మౌక్‌ యుల్లి మొద 
'లెనచారు ఈ భాషలు సం స్కృతఫ్‌ న్నా 
లనీ; (పత్యేక కుంటుంబం గొ పీష్మొ_న 
దగిన ననీ స్పష్టంగా (ప్రతిపాదించారు, 
రాస్క్‌_ వీటి నన్నీటిని కలిప్రీ మలబార్‌ 
భాషలు ఆని న్యవవారించ గా, మాక 


ముల్లర్‌ వీటిని “తమూలిక్‌ ఛాపలుి 
అన్నాడు,అయి లే, ఈ భాషలను ద్రావిడ 
ఇప్ర్కనడం సము 
చితంగా ఉంటుందనీ, ఇవన్నీ ఒకే మాల 
భాగనుంచి వచ్చింంటా యనీ (పతి 
పాదిం చినబాడు మాతం శాళ్విల్‌ 8 

లాల్‌ కృషి (ప ధానం గా రెండు 
ర గాలు; 

1. తెలుగు, తమిళం, కన్నడం, మల 
యాళం మొదలెన భావనలు సజాతీయ 
సంబంధాన్ని కలిగి ఉన్నాయి గనుక 
ఈభాపా వ్యవవార్హలంతా ఒకే జూతీవా 
రని నియాపించడ ంఅందర్నీ కలిపి (ద్రావిడ 
లని వ్యవవారిన్తూ వీరు ఆర్యులంక కె 
భిన్న మెనవారనీ, ఆగయ్యలు దం డె త్తివచ్చి 
వని జ బి౧చి వింధ్య కీవలకి తరిమివేళా 
రనీ న్రైసించడం, 


ఛాయలు గా 


2, ఈభాషల సజాతీయతేను సం 
స్కృతీ భిన్న త్వాన్ని స్థాపించడం, 

ఈ రెం డంళాల్లో నూ ముదటిీది 
భాసాశ్నా సృంతో ఎంతమాతం సంబం 
ధంలేని విషయం. జాతులనిర్ణయం భాసా 
తి త్త్యాన్ని బట్టి మొత మే ఉందద్యు 
తక్కిన ఆంళాల్న్ని ఎన్ని టినో పరిగణన 
లోకి తీసుకో వాల్సి ఉంటుంది. ఇందుకు 
౧౦బంధిం-చిన శాల్వెల్‌ (ప్రతిపాదనల 
నన్నిటినీ చేయ పండితులు చాలకాలం 


ఇండో అంళానికి .౦బంధించి ఆకని 
(పతిపాద నల సారాంశం ఇది" 

తమిళం, తెలుగు, కన్నడం మొదలెన 
భాషలు ౧౦ జృ్భిలే జన్యాలు అనుకొంటు 
న్నారు, పరికిలీం-చి చూసే ఆలార టీ 
జన్నజనక సంబంభం ౧ ౦స్మ్క తౌనిక్కీ 
ఈభాపలకీ లేను, ఇవన్నీ చేశేదటుం'నొ 
నికి వెందుతాయి. ఆవటుంబం బహుళ; 
నీథియన్‌ శావచ్చును, లేదా, సంస్కృ 
లేతరయమెన ఏయితర భాసా కటుంబమెనా 
శావ వృను, ఈభావల్ని సామూాహ్‌ా 


శ్‌ 


శీ4య బావిక భాషలనీ, ఈభాఊాన్యన 


షూ ' దొవిడులనీ “పీర్కొ..నడిం 
ముదికం7ా ఉంటుంది ఈ భాషల 






చ్యాకర ణాలు, కో తాల్లో “దేళ్వ్యంి-గా న 


“పీరా నబడీనది ఈ (దావిడ భాగ ము, 
శాళ్వైల్‌ గంథం కీ, ₹, 1856 లో 
తొలిముదణను (కీ, శ. 1875 లో మలి 
ముద్రణను పొంది ది, జేశీయపండితుల్లో 
కొందరు దాన్ని మహా పసాదంగా స్వీక 
రించి, శ్చాల్వెల్‌ క ఈ భామలపట్ల గల 
అభిమా నాన్ని వేనోళ్ళ (పకంనీం'చారు, 
కొందరు మాతం మహా పమౌదక రంగా 
పరిగణించి, శాల్వెల్‌ జూతికి తల పెట్టిన 
[ద్రోహాన్ని (పతిఘటించారు, శాల్వెల్‌ 








దురణానంకరం 101% లో జక సారి, 
1956 లో ఒజళ సారి 1901లో 
మకోసారి ఈ 


గంథం ముదిత 
మెంది. ఈ ము[దణలు యథాతథంగా 
జరగ లేదు, శాళ్వైల్‌ కూర్చిన (చావిడ 
సాహిత్య చరిత భాగాన్ని, అతడు తన 
(పతిపకులతో తలపడిన సన్ని వేళాల్ని 
పరిష్క_ ర్హలు పరివారించారు. కీ, శే. చిలు 
భూరి నారాయణ రావు గారు ఈ విధ మైన 
పరిష్కు_రణకి చాలా నొచ్చుకున్నారుః 
ఇలా వేయడం ఆటు శాక్టెల్‌ క్యూ 
ఇటు ఆయన మన్ని చిన (పతిపత్నపండి 
తఈులకాూ అవమౌనకర మని అభి పాయ 
పడ్డారు, శాల్వైల్‌ జీవించి ఉండగా 
స్యయంగా ముదించుకొన్న (పతులు 
ఇప్పుడు మనక ఎక్కు_డోశాని దొరకవు. 

( తెలుగులో భాపాకాస్త గ్‌ పరణామ 
విశాసాలుి అనే నా ఎం, ఫీల్‌, నీద్ధాంక 


వ్యాసం ఆధారంగా శః 


ఒకరు: అసన్యానీ అందర్నీ సన్నా సుల్ని 
వేసేస్తున్నాడుూ బాబోయ్‌! 

ఇంకొకరు : అందర్నీ అంటే ? 

జీకగొళరు : బ్లాక్‌ మార్కె టీర్షసీ లంచ 
గొండుల్నీ, స్వార్థపర కట రాజ 

, కీయబే త్తల్నీ అయికంటుంది, 


క అ పటాల లే ననుకనానానవనపునులనను ననన నినన నాలను నకనురావనటున సనన డునననానాయననుల ననన 
శ 


న మాలోచ న 


మాలిపల్లిలో ప్రపాతలు = ఒక పరిశిలన 


= (శ్రీమతి దని రిళ లకీ ర" జ్యర; ఎం, ఏ, 


1 ము ము తా పారా లలనా తనచునాతమిలు నాకాను 
నానరు 
SE EEE TTT 


ఉన్నవ అవీ శ్రనారాయణ"గారికి రచ 
యితే గా ఖ్యాతిగడించి “ిట్రిన నవల 
మాలపల్లి. నవలలలో తలమౌనిక మనదగి 
నడి, మొలపల్లికి ఆంత పేరు రావడానికి 
శారణం విషయంతో పాటు పాతల 
చి తృవృత్తుల్ని అత్యంత సవాజం గా చిత్రం 
చడం. (పస్తుతం మాలవల్లిలోని (స్త్రీ 
పాత్రల్ని ఉన్నవవా రెలాచితించాతో 
పరశీ€ గ్లాం, 


మహాల్‌ @ : 


మాల పల్లిలోని లక (పథాన 
పాత ఆయిన రావమచాసు జీవిత 
భాగ స్వామిని మవాలమ్మీ. శీ పాత 
అలో ఈ మెను (పధానప్మాత గా చెప్పు 
కోవచ్చు. ఉన్నవవారు నిజ జీవితంలో 
జేసిన (పతిముందడుగుకీ లీ శబ యమ్మ 
గారు చేదోడు వాదోడు ఆయినారు, 
ఆలాగే వారివలణో రామదాసుకి అన్ని 
విధాల సవాక రించింది మవాలత్ము అ సేక 
సంద రా ల్లో ఆ మి 'సహనవటిగా మనకు 
గోచరిస్తుంది. భార్యగా, తల్లిగా, వడిన గా 
ఆమె తేన క ర్రవ్యాన్ని "నర వేర్చింది. 
రామదాసు కుంటుంబానివన్న సంపదల్లో 
ఆ ధ్యాల్మిక సంపద ముఖ్యమెంది. క థా 
గమనంలో కూడా చివరదాకా నిల్సిం 
దబే, ఒకరోజు రామదాసు పొలాన్నంచి 
వచ్చి ఆవరణలో పడుకొని ఓీంశా రాన్ని 
భావిన్తూ మహానందం పొందుతున్న ప్పుడు 
స్నానానికి లేపుదా మని వెళ్ళీన మవా 
అట శ్ర రామదాసు మహావస్థ (గహొంచి 
కన్నుల బాప్పాలు రాల్చి తన వూర్వ 
పుణ్యవళ మున నీ పుణ్యపుకుషుని చెట 
బట్టుటచే కదా తేన కిటి అద్భుత దృళ్య 
ములు లభీంచుచున్న వని ఆనందించి కాళ్ల 
దగ్గరికి వళ్ళి పయట వెజంకుతో విసరి 


నిద "ఇదరకుం డా ననుస్కకి స్తుంది, 
ఇక్కడ ఆ మవాలమ్మీ భర్త ఆధ్యాల్మి 
కత తన కనలేని సంపద గా భావించిన 
రి గా 

ఊఉ త్తమ గృపీణి గా జ్ఞానమూ ర్తి 

జక 
చిన్న దైన కూతురు ఏదో సందర్భంలో 
“ఇక్కడి గుడిలోకి మనల్ని రానీయర మి; 
మనగుడిలోక జేయుడొస్తా డా అనిఆడిగి లే, 
అందుకు ససాధానంగా ఎవరు నడిక ట్రిం 
చుకొ న్నా వస్తాను, ఆరున కంటు బేదు 
ఆఅంటుంనసి. ఈ గూటాళ్లో మహోాల కీ శ్రీకీ 
భగవంతుడియంగుగ ల సంవూర్లవిశ్యాసం, 
ఆవాల ఆచారాలప ఏ త్రిపాడుపు 
మహాలశ్నీ కన్న భూతదయ, దూత్ళ 
వాదయం ఎనలేనివీ, తన యింట్లో బల 
ఈనబోయీ సమయంలో దాని బాధ చూనీ 
“నారాయణ మూ రి “పటిన ఆ నాలుగు 
ఆటో లు 

ఘడియలు గడవాలి అని తాను బాధ 
పడుతుంది, దూడను లోపల క స్టేయొడ్డా 
అని కూతు రడిగి తే నిన్ను మోయమ్మ దగ్గర 
శేకుండా బయట క శ్రయమంటావా ఆం 
టుంగి.ఈ సందర్భంలో మహాల్‌ నిండిన 
సీ మూరీగా కిస్పడుతుంది పకు'వెసా 

లో యట ఈ 
చానిదీ తనలాంటి (పాణమనీ, దానికీ తన 
లాంటి పాత ఎను ఉంటుంది అనీ 
భావించ గల్సింది. ఆమె వాదయకోను 

లత్వం ఆటిది, 
వి, 
ఒకసారి ఆడపడువెన సుబ్బలకీ శ్రీని 
అన్నానికి పిలిచా నని చెప్తుంది భ ర్తతోం 
రామదాసు “నీ వొకరిచేత వెప్పించువ సే 
దానవా*' అంటాడు భర్రవ ఆ మెపట్ల 
గల నించిన నమ్మకం ఆ మెన్య క్షి త్వానికి 
మెం తానీ 

బక నరోజు నుబ్బల కీ చాడరఢక్యు 
కొడుతూ ఇంగడూ కలిసి భోజనం "కఫా 





జూతీతకసాంన్క్య్చృుతిక వతువ(తిక 


రనీ అది చొడక్థయ్య కీస్తంలే దసీ జకుల 
అభియోగం గా చెప్తుంది, అప్పుడు మహ 
అమ్మీ “చూడని సంగతులు నున ఇందు? 
వాండ్లతో తీంచు మనకు ఏమయినా జరుగు 
తుందా? ఆందాళా యొందువి మనలో 
మనకు కుదిరింది?! మనం డాసర్గింకదా, 
తక్కిన మాలయిండ్ల పిల్లను నీ కొడుక్కి 
వేసుకో చూద్దాం, అంటుంది, ఇక్కడ 
మహలఅ మీ. శ్రీ నుబుసుపోన్కి ఆధారం లేని, 
కబుర్లక ఇష్టపడక వాస్తవాన్ని రోల 
వ్యక్తిగా కన్పడుతుంది.కలాలవిప యంలో 
ఎకు్లున తవృ_వలు ఎవరో చేళారని 
బాధప డేకంే మనల్ని మనం దిగ్గుకోవా 
అన్న భావాన్ని వ్యక్తం వేస్తుంది భర్త 
కొడుకుల ఉఊద్యమాల్ని అవగాహన వేసు 
కున్న ప రాలు7గా శ నృడుతుంది, 






నంగజాసు చాదరయ్య ఇంటినుండి 
ఇంటికివ స్టే మవాలక్షీ ఎన్నాళ్ళయింది 
చూానీ? కళ్ళు వోయినట్లుంది ఆంటుంది, 
సంగ దాసుని ఛొదరయ్య కొటడం విన్న 

లు 
మవాలకీ, “మా వాయన యేడీ, వా 
బంగారుకిెం'న యేడీ, మాసంగన్న యేడీ” 
ఆని రోదిస్తుంది, మౌతృమూరి గా మవా 
వ! 
ల మి మనకళ్ళ ముందుంటుంది, ఆరోదన 
విన్న వాళ్ళు “వూలకలస్టారాలెనా చాని 
నోట ఒక్క పరుష వావ్క ఆయి నా 
నస్త్సంభేమో చూడండి” అంటారు, అంత 
ఆవేదనలోను చాదరయ్య శు పల్లెత్తుమాట 
ఆన లేనిసాధ్వీమణి మవహాలతీ శ్రిసంగడి మర 
గాని కి "కేసు పెట్టటం డా ఆయిదునందలు 
ఇప్పిస్తానని చొదరగయ్య తరఫు మనిషి, 
ఆడిన తే మవాల కీమా నాయన మౌం'నం 
అమ్ముకొని తినమన్నా చాక? మాఆదృష్ట్రం 
లు 

చీటితో అధ్యాన్న మె పోయింది. ఇక 
వాడిని చంపా రంటారా మూ కర్మ'మే 
మానాయనను చంపింది. జేవుడు చంపంది 
ఇంకొకరు చంపళేరు కదా! ఎవరు చం 
సారో మేము కండ్లతో చూడలేదు, 
మొ శెవరిమిద అనుమానం లేదు, ఏ 
ఛుమ్మర్ల శేవండా మౌ నారయన చళ్ళే 


మౌగం చూడండి అంటుంది. అంతటి 
కడుపుముంటలోజా డా జేవుడిమోద ఆమె 
కున్న విశ్వాసం పోరుకు ఇష్టపడని కాంతి 
(ప్రియత్వం ఎంతో సాధథనతోశానీ ఎవరి 
కైన అలవడని గుణాలు గాౌదరయ ఆనీ 
సర్వం స్వాధీనం చేసుకుంటు ఒక ప్పుడు 
పాడ్తీ పంటలతో సంసారం నడిపిన మహ 
లమ్మీ భ రృశో “1యీవూర్లో ఉండలేము. 
దూరంగా బోయి కూలి చేసుకుని బతుకు 
దాము అంటుంది. ఆ మి ఆఫీమాన ధనం 
ఆంత గొప్పది, 

వండిన అన్నం భర్తకీ పిల్లలకీ పెట్టి, 
తౌను పస్తులుండీ పెకి పకటించనిషా త్తమ 
ఇల్లాలం మవాల కీ. చివరకు రాను 
దాను 2ైలుక వెళ్తుం యే 'నీకండ్ల మెదుట 
పోయే భాగ్యం నా కున్నదా” అని నీ? 
సవాజమెన భావాన్ని వ్యక్తం వేస్తుంది, 

భర్తతో కలనీ చెలం కళ్ళవలనీవచ్చి 
నప్పుడు ఆమ్మా నాక దిక్కె_వరం శు 
భగవంతుడే రతక డని సండజేశాన్నంది 
స్తుందామె, జ్యోతి అప్పాదాసుల మరణ 
వార్త విని, మవాలమ్మీ (పాణంవిడు స్తుంది, 
అప్పుడు రామదాసు “'నీడవలె నిట 
నుంటివి, యెట్లా విడిచావు. ఛాయ లేవండ 
వస్తువూ వుండదు, నిశక్ను వదలి ఎలా 
వుం జేది అ టాడు, వెంకటదాసు “ఆమ్మ 
వెళ్ళిపోయింది. (ప్రపంచంలో (పేమలే 
దంటారే తప్పకుండా అమ్మక డు పులో 
వుంది ఆ మ్మే దేముడు” అంటాడు, 

అందరి హృదయాల్లో అంత గాచోటు 
చేసుపన్న మహాలక్మ్మీని సవానవతిశా, 
గ ఇవతి గా, మౌతృమూర్తి-గా, ఉ తము 
సంవూర్ల స్త్రీమా రగా, 
సృష్టించడంలో రూన్నవవారు నఫలీ 
కృతు లయ్యార నే వెప్పవచ్చు, 


యిలా లుగా 
య 


లయ. ఆన ణి : 

లత గవ చెదరయ్య భార్య, ఈ మెను 
ఉన్నవ వారు శ్రీ జన సామొన్యమెన 
లక్షణాలతో, సవాజమెన (ామిణ 
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అశ్ముమ్మ గుడికెక్తుంశు కొడువ వెంక 
టయ్య నీవు మెట్లు ఎక్కి దిగగలవా శ, 
లేనిపోనివి పెట్టుకున్నా "వెందుకు ఆంటే 
లత, తమ్ము సీభార్య ఇశాపురానికి వచ్చిన 
కొ త్తభో అమ్మవారికి చీర మొక్క 
కున్నాను, ఈ ఐదేండ్లనుంచి అట్లాగే 
పోతున్నది, గొడ్డు, బిడ్డా నలవాంద్ద౦ం, 
ఏదగ్గు వచ్చినా, ఏపడిశం పట్టినా అజే 
నింజలిగాషజంటుందని బయలుదేరుతు న్నా 
నంటుంది. నవల "మొ త్తంమోద విగ హాదా 
ధనచేనీన పాత్ర లత్ముమ్మ ఒక్క లే, 

ఆమె బండెక్కు_తూ అక్క_ లకీ శ్రీ 
యిల్లు భద్రం, నీవు వొళ్ళు బరువు మని 
పీవి పాయ్య లేక తిరిప పుమజ్ఞి గ 'లేవ లేవ, 
ఆంటుం ది, దీనినిబట్టి ఆనునిత్యం దిన 
లలో భాగంగా సామాన్య విషయంగా 
దాననీలత కలిగియున్నట్టు కనబడుతుంది, 
'దొదరయ్య భార్యపె కోపంతో “నీవే 
అడ్డమెన వాళ్ళకు అప్పులు “పెట్టడం 
ఎందుకో పొద్దున చల్లసతం, మధ్యా 
న్నాం దారిన పోయే గుంపులక ఆన్న 
స్మృతం, కొంప గుల్ల వుతుంది” ఆంటాడు, 
ఆందుకు లక్షుమ్మ, ఊల్లో బీదా సాధా 
వుం బదులు సదులూపుట్టనీయక పోలే 
ఏం బాగుంటుంది, ఉన్న వేశుంటుందీ లేనీ 
చేళుంటుందీ =. చుట్టం పశ్క_౦ వస్తారు 
కొణిచెడు మజ్జిగ సీళ్ళకూడ పుట్టనీయక 
పోతే యెందుకీ "పెద్ద సంసారం ఆని 
చాదరయ్యను నోగు  మెదపనియ్న్నదుం 
అగ వర్షాల వారిలో కూడ జీద వాళ్ళ 
క ష్ట్రసుఖాలం విచారించి సహాయం వేసే 
వాళ్ళంటారు. అట్టి మన _స్తశ్వానికి 
లత్ముమ్మ నిదర్శనం, 

సంగ ణ్లీ చంపీ ఇంట్లోకి పరు ల్సిన 
భర్తను జీత గాళ్ళు చంపడానికి వస్తే 
తలుపుగడియ బెట్టి భర్తను రతీ స్తుంది. 
తన పసుపు వంవమలం శాసాదమని 
గక్టుక్కే_మార్గ్లం చూడమని చాడగ 
ఆంతరంగి పడిన పంతుల్ని (పాాధేయపడు 
తుంది, భ ర్లచేశింది చెడుగని కెలినీషా 
భ క్తను కాపాడుకో చాలనుకోనదం క్షీ 





ఖీ 





సహాజలతీణం, ఆమె చెడుని (పోత్స 
షింంచక పోయినా తన బాధ్యతని నిర్వ 
హిం చింది. అతు మ్మ చని పోయినప్పుడు 
ఈామానాయుడు పదిహీను రోజులు 
ఆహ్హాది వర్గాలన అన్న స్మృతౌలు "పెట్టి 
స్తాడు, 'అత్మమ్మ 'బతికీ చచ్చీవాడా 
తన్న స తాలు జజడుతుం దని జనం చెప్పు 
వచ్చారు. కాదరయ్య దురాగతా 
'లెన్ను న్నా ఊరూవాడా ఆమెని వూజిం 
చార, చాదరయ్యకూ డా “ఆవిడ ఆద్భస్ట్య 
వంతుకాలు మ్రివూవులా వెళ్ళిపోయింది” 
అంటాడు, 


కమలము 2) 


ఉన్న న జారి వైవిధ్యంతో కూండుకున్న 
సాక చిత్రణవ కమలమ్మ, జ్యోతి 
ప్యాతలు చక్కని (ప్రతీకలు, కమలమ్మ 
పాఠ్రద్వారా "మోవా శృంగారాన్ని, 
జ్యోతి స్నాతద్వారాల అమలిన శృ్ళంగా 
ఛాన్నీ రచయిత వ్య క్ర పరిచారు, కనులను 
అమా నాయుడి భార్య, శో ణిక సుఖాల 
కోసం పండంటి శాపురాన్ని పాడువేసు 
కన్న ఇల్లాలు, కమలమ్మ ఫుట్రింట్లోను 
శ త్రింట్లోను అచి-గారాబంగా పెరిగింది 
భోగలాల'సరఠ న అలవాటు పడింది, 
రామొనాయుడి “వేదాంతం పట్ల శారి 
కోడ్యనుంపట్ల ఈ మె శకేమా(తం అవ 
గాహన లేదు, సంగడి మరణంతో దిగులం 
పడుతున్న రామానాయుణ్ణి “ఏఎన్నాళ్ళీ 
దుఃఖం ... పొద్దునావలూ నిద్దరే-నే 
జేంభకర్లుడిలాగా, ౫ గవ్వలాడుదాము "రండి 
అకటులది, మీరు ఉద్యోగానికి వళ రౌ 
చాక గుంటూరులో ఉండాలనిడూంది 
ఆంటుంది. ఈసందళ్భలో ఈమె భర్త 
ఓక  అళయానికి క ట్రుబణాడన్న విష 
చకా న్నీ (గ పాంచ లేని మామూలుమనిపి., 
గానం కోరికలపట్ల విలాసాలపట్ల మన్కు 
ఖేగలదిెగాను మనకు కనబడుతుంది, కాబట్టి 
ఘాసహానరాన్ర విలాసాల్క 'సరచాలు 
చూచి, జ్యామోహానికిగురైంది. అతనితో 
ఇళ్ళిపోయిందిం 

























జీహచోలంళారం చూనీ అందు ళ శాంళ 
మనా అళా అంశారం లే దని తెలుసు 
థో లేక పోయిన కమలమ్మ ("పీమబంధా 
నికి వివాహబంధం (పతిబంధ కం అని 
భావించింది, శానీ ఆభాెవన ఎంతో కాలం 
నిలవలేదు, శాలు జారిన మరునాటీనుం జే 
ఆమెలో పశ్చాత్తాపం బయలు ఊరింది, 
క నాదిదుర్లతి (పపంచానికి చీనుతేను."నేను 
మృతురాలికంద నే లెక్కు_. అంటుంది, 

మోహన రావు విడిచివెళ్ళాడు. ఆనాటి 
నుండే ఆమె భగవంతుని భావనలో గడి 
పింది, మోహనరావు పట్ల జాలిపడి ఆ 
పిల్ల వాడికి తరుణోపాయం కలుతుంద్యా, 
అనుకొంటుంది, తల్లీ భువనమాతా సీతా 
నీ పవితనామొన్ని ఉచ్చరించడానికి 
నా కర్ణ లేదీ ఆని వాపోతుంది, ఏక పత్నీ 
(వతాన్ని కల్సిన రామొ నాయుడికి పతి 
(వత దొరక లేజీ యని వ్యథ చెందుతుంది. 
మవిషీ పడిపోయినా భగవానుని పాదాల 
కడ పడ్డదని చెప్పి పక్ళాళ్తాపాన్న్ని 
మించిన తరుణోపాయం లేదని రచయిత 
ఈ పాత ద్వారా వక్షం చేశాము, 
స్ఫోటకం పోనీ విశారరూపొాన్ని వాంగి 
నిర్మలమెన మనస్సుతో శాంతమ్మ పేరుతో 
రామొ నాయుడీంట చేరి తల్లిగా కొడుకాన 
సాహూకి సేవ చేస్తుంది. బాధ్యతా నిర్వ 
పహాూణలాో త్ర పొందుతుంది. రామొానా 
యుడి ఆఫిమానం పా ది అతని పాదాల 
చెంఠ |వాణం విడుస్తుంది. స్వేచ్చలో 
సౌఖ్యమున్న దనుకొన్న క మలమ్మ చిన 
రకు తేల్లిశా భార్యగా తన బా ఫ్యతల్నీ 
ఎటీగి అందులో నే నిజమెన తృ ప్త ఉన్న 
దని (గహించింది. ఈ పాత్రద్వారా మన 
_ప్రక్టచిత్రణ రచయిత "నేర్చు శా చేశారు, 
జో లి : ; 

మాలబల్లి నవలలో నో ఫ్రతి ఒక (పత్యే 
కతను సంతరించుకున్న క్‌! ఆనులిన 
శృంగారాన్ని ఈ పాత రా రచ 
యితే వ్యక్తం వేశారు, పువ్వు పుట్టగానే 
పరిమళిస్తుంది, ఆలాగే చిన్నప్పటినుండే 
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జోరతీి ఊవాలు ముందు నుందు చెంద 
బోయ్‌ పరిణతికి, మాననిళోన్న తీ! నూచ 
నలంగా ఉంటా ఖు. రచయిళే పార చిక 
ఇళోనహించిన జూగరూకత అటువంటిది, 


పాలంనుండి దోసశాయలు ేచ్చి 
భాగాలు చేస్తుంది, “బుల్లి వాడి భాగం 
అమ్మ కిస్తా వాడీకి పాలిచ్చేది అమ్మేగా” 
అంటుంది. పనీపిల్లి అయినా చక్కని 
ఊవా, చురుకుదనం వ్య క్తమవుతా యీ 
మాటల్లో. చిన్నప్పుడే వ్‌ గతి ఇక్కడ 
గుడిలోనికి మనల్ని రానీజరేమికో మన 
గుడిలోనికి జేవుకు వస్తాడా % అని చిన్న 
ప్పుడే (పళ్నలడిగింది. “బుజ్జీ దూ డని 
ఇంటో కట్టి వయొద్దా" అశ్న మాటలు 
ఆమ్‌ (పేతు వాదయాన్ని వ్య క్త 0 
వేస్తాం" 

చగువంటే గోతి కెంతో ఆసక్తి, 
చిన్నప్పుడు సంగమదాను ఏమ్మా, ఆరం 
జ్యో! బాగా చదువుకుంటున్నా చా 
అంటె నీవు తెచ్చిచ్చిన ఫు స్తకం ఆయి 
పోయింది. ఇంకొకటి తెచి న్వు ఆంటుంది, 
బావ అయిన అప్పాడాసు దగ్గర పంచ 
శా వ్యాలం భాగవత శాచూయణాలు 
చగవుకొంటుంది, రామదాను తల్లీ నీ 
చ నువు వూ ర్హయిందా అంటే పారాలు 
వూ రయ్యాయి, చదువుకు పూర్తి 
యెక్క_డ ? అంటుంది. ఇగి న నగ తిజ్ఞాన 
త్భృ్మకీ నిదర్శనం, 

ణ్‌ న తి దృస్టిభో ("పీమవి నా యినా మే 
లేదు. బావ అప్పాదాను నపదక్షీణ గా 
వాదయ మిమ్మం ఓ “ఆంతక న్నా ఏమో 
అడగవద్దు. నిర్గుణ (బ్రహ్మాల్ని (పేమించి 
నట్టు నిన్ను (పేమిస్తా నంటుంది. 


ఆప్పాచదాసు పంచ మోద్యమంలో 
తిరుగుతు న్నాను నీవు ఎవరినెనా వివానాం 
జేసుకోముం కేపోషణకోసం నీను వివా 
హాం చేసుళోను.ని న్నెల్లప్పూుడు మనస్సులో 
(ైపేమిస్తాను” ఆంటుంది, చినరప ఆమె ఆ 


నిర్ణల (పేను చాహినిలో-సే జీవించింది, 


జాతీయ సాంస్కలేక వతున్యతిక్‌ 


తల్లీ తం(డీ కైలు కళ్ళినా “ధైర్యంగా 

రిచింది, శానీ పొల ఆయే ఉద్యోగి 
దురాగతం నుండి మానాన్ని కాపాడు 
కోవడానికి (పాణాన్ని కృష్ణలో కలి 
పింది, జైలు కళుతున్న తండి “అమ్మా 
గారకం శాపాడా లని నీవ చెప్ప నవస 
రం లేదు) ఆంటాడు, ఆమాట నిల బెట్టింది 
డో థ్‌ శారీరక సంబంధ ంకం కు వాద్దత 
మెన (ైపీమౌనురా-గాలు మమకారాలు 
అమరాలం అన్న భావనని విళ్వనీంచి 
నిరూపించిన పాత వ్యోతి పా 4 


సుబ్బలవ్‌, ణ న 

ఈ మె మహలక్ష్మీ ఆడపడుచు, ఈ ప్యాత 
చిన్నదైనా మంచిపా త్ర, మిగ తాపాఠ 
లకి పోషకంగా నిలిచిన పాత, 


ఈవిధం గాడన్న వవారు వైవిధ్యంతో 
కూడు కొన న్న పా (లేల్ని సృష్టించారు, నవ 
ల్లోని (ీపాతలన్నీ ఒక గా సుబ్బలత్మీ 
వినా పసుపు వంపవులతో చే ముగు 
స్తాయి ఇదొక విశేగం, Mean 
జ్ఞానంతో భర్త ఆకయాలన సవాకరి స్టే 
క మలమ్మ అతో భర్తప దూర 
మెంది. ఈ త్తముడిన భ ర్హనుకల్లి ఉత్తమ 
గతి ఫొందింది మవాల స్తం వెడునడత 
కలన భ ర్రయైనా తన మంచితనంతో 
& "త్తనుగతి పొందింది అత్ముమ్మ. భర్త 
ల్‌ "త్రిముడైనా తన అబజానంతో జారి 
తప్పింది కమలమ్మ, మాననీక యమెన 
(పేమతో అమవత్వే౦ పొందింది సతి, 


ఇలా ఉన్నవచాకు పతిపాత్రని ఏకో 
ఒక (పయోజనాన్ని ఆశించే చితించారు. 
ఇలాంటీ ప్మాతీలు మనవ సమొజంలో 
అడుగడుగునా కన్చిస్తుంటాయి ఆందుకే 
ఈఊన్నవవారిది సజీవపాత చి (త x 


ఆయింగి, 


ఉత్తమ నీత్మ గంథాలు 


యే 


సువుతిశతకము, రహిముసత్‌సయీ (ఈళళాళ్మక మఖ 1 





సాహీత్యం సమౌజూన్ని (పతివింబిం చే 
దర్పణమే శాద్కు దాన్ని సముచిత 
పథాన నడిపించే (పశాళ స్పంభంకూడా, 
ఫొటోగ్రాఫర్‌ వలె "కేవలం సమౌజపు 
య థార్థ చి తాన్ని తీయగానే రచయిత 
బాధ్యత తీరి పోదు. నుందర నమొజం, 
ఎలా ఉండాలో తెల్పవలనీన అవసరం 
కూడా రచయిత కెంతో ఉంది. కేవలం 
త్రై శావ్యర చన ధారా రచయిత 
ఈల తమ్యైన్ని సాధించ? ల్లు తాడు కను 
కసే పాశ్చాత్య విద్వాంసులు కకీస్రె ని 
కాళ్యం యొక్క ముఖ ఈ ధేశ మని ఎలు 

గెల్లి చాటారు, 


“శీయి ధాతు జనిత మెన నీతి కబ్లము 
నక “ముందుకు వెదలుటి అన్న ఆరము 
అదు, సచా (ప్రగతిని శాండీంచే మాన 
వజీవికింలో “నతి ఇంతో (పాముఖ్యుం 
గలదు, సమ _స్రమౌనవజాతి నీతి నాథారం 
చేసువని (పగతి మార్లాన పరుగిడుతోంది 
కనుక నే (పనీద్ధనీతి “శ్వా స్త్రమెన శుక 
సీదిసార ౦లో 5 పాణుల భౌతిక విళాసా 
నికి భోజన ేరీని అవసరమో, అమే 
లోక వ్యవహారానికి 5 ఆవళ్యక” మని 
నొక్కి వళక్కా_ణించ బడింది. అందుకే 
ఆంగ మహాకవి వర్స్‌నరు (పలిక విని నీవి 

య Ge ల 
శాస్తా) చార్యుడుగా స్పష్టీకరించాడు, 

అనాటి వ్‌ 


ఆనాదినుండి భారతావని నీతి పథాన 
దేశముగా ప్రనీద్ధి కెక్కింది, భారతీయ 
కవులు విశ్వవిఖ్యాత కవు లేశాళ ఆదర 
సమాజ పేమికల,మార్లడర్శవ లః కూ కా, 
కనుక నే చారి (గంథాలలోో నీతి ఆత్యంత 
(ప్రాముఖ్యం వహీంచిది, ఇట్టినీతి కా 
అలో హీందీ సాహిత్యంలోని రహీమ్‌ సత్‌ 


సంగా తెలుగు సాహిత్యంలోని నుమతీ 
శతకం, ఆక్యేంఠ( పనిద్ధ (గం థొలు, 156 
శతాబ్దికి చెందిన అబ్బు రహీమ్‌ఖాక్‌ ఖానా 
అచీ కవి (ప్రనీద్ధకృతి “పాక్‌ ఉత్‌ 
సయీ,.) కదుమతీళరకంి బడానా మూత్య 


(పణీత మని వి he విశ్వాసము, 
రె-డు (గంథాలలోనూ డతెల్పిబడిన నీతీ 
నూ తాలు సర్వశాల సర్వాకస్థలయందూా 
ఆచరణయోగ్యాలు, 


రహీం హిందీ సాహిత్యంలోని “భ క్తి 
కాలపు కవి, ఇతను 1618 వ సం॥ రీ॥ న 
జన్మించాడు, రహీం భ కుడు, దాత, 
శూరుడు వీరుడు, యోగ్య 'సేనానియు-బే 
కాక వివిధ భాపాకో విదుడు, (పకాండ 
పండితుడు. అక్సగు ఆస్తాంనలోని నవ 
రత్నాలలో ఒకడుగా వానీ కెక్కుట 
ఇతని యోగ్యత ప, గొప్పతనమునణ్‌ 
తార్కాణము, రహీము సాహీత్ర 
మంతయు లభ్యము శాపన్ననూ రహీమా 
సత్‌ సయీ రహీముదోహావలీ, రహీము 
చందిశా, రహీము విలాస్‌ రహీమా 
కృతులంగా పరిగణింప బడుతున్న వి. 
సుమతీ శతక శారుడుగా భావింపబడు 
తున్న బాన శాకతిసామాజ్ఞి రుదను 
"దేవికి bo, ఇతడు కృష్ణాలల్లా 
లోని న మండలానికి అధిపతి, బధైన 
నీతి కా స్ప తు గంథ మీ పేరుతో 150 
పద్యాలలో “రాజనీతిని _ వర్శించారు 
ఇడి ప్రతాప ర్నుదుని సంస్కృత ‘Ha 
సారి మెనీ (గం థానికి తెలుగు రూపాం 
తగ మని కొందరు విద్యాంసుల ర్‌ క్షి, 
“సుమతీ నువటముతో |చానీన సుమతీ 
శతకము బద్దెన (పనీద్ధ (గంథం, 


ia 


ఇరువురూ గుపద్ద సీతి కోవిదులు, అత్యు 
ఎక్లీను నూ శకి నిధులు, ఇరువురి గం థాఅలో 
ఈఊర్తమ నీతి శాన్యలక్షణాలు (పన్ఫుట 
నూళతొయి, నీతి [గం థాలలో ఏ'జేని నీతి! 
గాస్కీ ఉపటబేశానికీ గానీ (పాముఖ్యం 
ఇవ్వాలి, నీతి కావ్యాల ఫామ (ప్రవాహ 
వార్ష మై; సరళ మె ఉండాలి, అభిక్య క్రీ 
శరణలో స్పన్లత ఉండాలి, ఇతరులను 
[శీభావితం చేయడానికి నుందర మెన 
శ్పుస్తాం రౌల నివ్వాలి, ఈ రెండు (గం థా 
అలోనూ ఈ నీతి శావ్యలత, ణాలు ఆతి 
కురధరం గా సమౌన్ఫ క్ర మి నాయి, | 











మొనవుడు సంఘజీవిపరిసరాల (పఫా 
వంశే ఆతని వ్యక్తిత్వం విక నీ స్తుంది, సజ్జన 
ళా త్యంచే దుర్గ్లనుడు సజ్జను డవు 
వాడు. దున్సంగతివే సజ్జనుడు దుర్హ ను 
డవ్ర కాడు, అరటి అవ, శీ ముల్లుఅ 
నృస్రాంకంలో రహీము ఈభావాన్ని 
ఇలా వివరించాడు, 


“కవ రహీం ఎ సేని-భె, బేర్‌ కేర్‌ కరుసంగ్‌ 
'జేడోఅత్‌ రన్‌అఆపుచే, ఉన్‌ కే ఫాటత్‌ 


అంగ్‌ ” 


(ఆరటిఆవ, ర! ముల్లుల సాంగ త్యం 
ఆసంభనం. ఇందులో ఏన గాలికి ఊగి నా 
ఆత శరీరమే గాయపడుతుంది ), 


“నల్లి సంగలీచే నుంబానికి దెబ్బలు 
తగిలినట్లు దుర్గనసంగలీచే మనషికి కీడు 
కలుగుతుంి దని బధ్ధిన సుమతీళతకంలా' 
స్పస్టీ ళరించారు, 


శొంచెప్పు నరు సంగతీనే 
నంచిత్‌ ముగ గీడువచ్చు నది యెట్లన్నన్‌ । 
కించిళ్తు నలి వటిన 


శాబీ భం లట 


నుంచమునకు "సెట్టు వచ్చు -" మహీలో 
సుమతీ” 


డున్సంగతిచే చంజనులం కుజనులంగా 
జరి ణింపంబడ కారు, కల్లు అమ్మే జీ 
ఉూ అన్ను సాగినా 1వబజిలం విశ్యనసించరు, 


రహినున్‌ సీచక్‌ సంగ్‌ బన్‌, 
లగత్‌ శలంక్‌ న శాహీ! 
దూధ్‌ కలారిక్‌ వోద్‌ లభి, 
సబ్‌ సము రుల్మద్‌ తాపొ” 


(నీచుల సాంగ త్యంలోతఈంు ఎందుక 
కళంకము కల్లదుశీ (కలుగు నని అర్థము), 
కల్లుఅమ్మే స్తీ, వీతీలో పాలను చూనీనా 
(ప్రజలు దానిని కొల్లు అనే అనువంటారు 


నీటి సాంగత్యంచే పాలు తమరుచిని 
కోలోతాౌ? యని బౌన ఇలా వివరిస్తు 
2 జీ 
న్నారు. 
ae 


“పాలను కలినీన జలమును 
బాలవిధంబున ని యుండు. బరికింప ౦-గా. 
బాల చవి చవెఆటచు6 గావున 

చఛాలసుడగు వానిపాందు వలదురనుమనీ! 


ఇకువురు నూకి శారులూ మూరుల 

జాకి ఖు 

మన సత్యానికి దర్పణం పటారు “శతవి 
అజ లు 

ధాల యత్నించినా దుష్టుని'లేక తారని 

శడుగుణం వెరపలే మని రహీందృఢ 


విశ్వాసం, 


రహిమన్‌ లాఖ్‌ భలీ కరో 
అగు నీ అగున్‌ నజాయ్‌। 
కాగ్‌ సునత్‌ పయ్‌ పియల్‌ హు 
సాంవ్‌ సవహాద్‌ ధరిశాయ్‌ 1 


(లమ ప్రయత్నాలు వేనీనా వజనుల 
దుధ్దుణాలం మొన్చ లేము, సంగీతానికి ఆక 
ర్ది ంపబడీ, పాలు (తాగినా పాము తన 
సహజగుణాన్ని. (విషము కక్కడం) 
వదలదు ) 


కనకపు నీంహాసనా న్నధిష్టించినా, 
కనకముత నణణాన్ని వీడజాలి దం టూ 
బద్దెన మూర స్వభావాన్ని విళ దీఠరిం 
వూరు, 


నభమాతోచ న 


జనక్షళ్రు నీంహాసనమున 

శునక ము కూర్చుండ బెట్టి శుభ అన్న మునం 
దొనరగ బట్ట కణ గ ట్రిన 

చినుకటి గుణమేల మోౌను! వినురానుమతీ, 


అందుకే, 1ఉ త్తమగుణములు నీ చునకు 
రా వని బడిన నొక్కి నళ్కా_ణించారు, 
ది 


ఉత్తమ గుణములు నీచున 
క త్తైరగున లంగ నేర్చు! చిరయదడలందా 
KR. త్రిచ్చి కరిగిపోనీన 
జట 
ని ర్రడి బంగారముగు |; యిలలో సుమతీ!’ 


ఈ జగ తికి మూలం భనం; ధనం వల్ల 
మొనవుని కీ ర్తి పెరుగుతుంది అన్ని చోట్లా 
ధనవంతుడు వేనోళ్ళ కీర్తింప బడ తాడు, 
ధ నమున్న తే సేవూ ట్ట (తువుల.కూ జా 
మి తులుగా ఉంటారు ఇదే భావాన్ని 
రహీమ్‌ ఇలా వ్యక్తం వేస్తు ర్నారు, 


బా క్‌ లగి విత్తన ఆపు సే, 
తద్‌ లగి మి(తే న క్రోయోూా | 
రహిమన్‌ ఆంబుజ అంబు విక, 
రవి చాపీన్‌ పాత్‌ హోయ్‌?! 


(మనిషి వధృ ధనము లేవన్న, అతని 
శెచరూ మిత్రులు శారు, సీటిలో ఉన్న 
కవులం నూర్నుశిరణాలకు విక నీస్తుంది, 
నీటిని విడిచిన కమలం అవేకరణాలవ 
వాడిపోతుంది ) 


సుమతీ శతకంలో కూడా ధనమహీ 
మను తెలిపే పచ్యా లెన్నో క నిపీసాయి, 
బంధువులందరూ ముసథనముతో బంధు 
త్వం కలుపుతా” రని బజ్జెన చాటు 
తున్నారు, 


ఎప్పుడు సంపద కలిగిన 

ఆప్పుడు బంధువులు వత్తు, రదియెట్లన్నప్‌. 
తెపస్పళంగ వెరును నిండీన 

కప్పలా పది వేలు చేరు. గదరా కుమత్తీ 1) 






జాతీయ సాంస్కృతిక వతువదతిక 


భనమాళించి మన 'న్నాళయించు బం 
ధువుల నున _స్గత్వాన్ని గరించి బగ్ధాన ఇలా 


ఆంటున్నారు, 


“చుట్టమాలు గాని చారలం 

చుట్రములము నీకటంచు సొంపు 
దలిర్నన్‌ 

చిట్టుకొని యా[ళయింతురు 

గట్టిగ (ద్రవ్యంబు గలుగ గదరా 
సుమతీ ! 


క లినివచ్చిన దినాలలో కళకళ లాడి 
నట్లు, కలినీరాని రోజుల్లో మానవుడు 
వెలవెల పోక తప్పదు, క ప్లదినాలలో 
x పరక కూడా నాగుపాము రూళ్ళ 
ధరిస్తుంది, మితులందరూ ళ (తువు 
లౌ తారు, “క ష్టశాలం వల్ల మన శత్రువు 
'లెవతో, మి(తు లెవరో స్పషమాతుంి? 

లు 
దన్న నమ్మకంతో రహీం కష్టాల నాహ్వా 
నిస్తున్నారు, 

లీ 


రహిమన్‌ విపదా హూభలీ, 
నో ఫోశ దిన్‌ హోయీి 


[కొన్ని దినా-లెనాసక కస్తశాలమే 
మంచిది, క ప్రదినాలవల్ల పాతులం అపొ 
తులం ఎవరో స్పషంగా తెలుస్తుంది, 

(A) మీ 
ఆపదలలో కూడా ఆదువన్న వాడే నిజ 
మెన హీాతుడు.] 


(క్ర లినివచ్చిననాడు శాననంలోడఉ న్నా, 
అన్నీ అమరుతాయి. క ఫ్రదినాలలో కన 
కఫు సింహాసన మధిప్పించినా వ్యర్థ మే” 
అని బద్దెన అభి'పాంయము,. 


“పెట్టిన దినములలోపల 
నట్టడవులకెన వము నాశాగ ములున్‌ 
"పెట్టని దినమాల గనక పు 
గప్రెక్కి_న నేమి లేదు ౫దరా సుమతీ!” 


సత్య భామణను మనిపి,8 విభూ పణము, 
మొటస ప్రాణమా సర్య ము, ఈ భా వాన్ని 
గలా న్య కృంచేస్తు న్నారు, 
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వీణాగాన నరస్వతి 





శ్రీ ఈ మని శంకరశాస్త్రి పశంస 


= ది, (శ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయ రావ, ఎం.ఏ @ పిహెచ్‌ డీ. 


ఉంగా "రా! ఎంతటి నాదనుందరత 1 ఆ 
హా! మేళరమ్యత్య! మ 

య్యా! తాళ్ల లయాన్నితత్వ! మదిరా! 
బ"చిత్య శోభిస్వర 

స్వారస్యంి బని మెచ్చ ము దృగధి6 "జ్‌ 
ల్పం జాల నేండీ సభా 

స్థార| వాతము నట్టి యీమనికులున్‌ 
కానన్‌ (బళంనీం చేదన్‌ , 


*మాలోే నెవ్వండు చేస తుంబుకుడ అ 
మ్మా! వీణలో గొప్పవా. 
డీ లోకంబుల!ి నాల నారదుండు (బా 
హ్మ్‌్‌ మోరు గా నేరు చీ 
డాలోచించి భవద్వి వాదమును నా 
యం బొప్ప6 దీర్చంగ నా 
భూలోకంబున శంకరుండ నయితిన్‌ 
బొ మ్మాతం డే గొ ప్పనెన్‌, 


శరీ యలివేణి! యెప్పుడును 
నొప్పుగ విందును నీదువీణ గా 
సీ యిది “నే డవూర్వమగు 
నింపును గూరుచుి నంచు ముద్దిడం 


బోయెడు ధాత నాయి యిది 

భూమిని శంకరళా స్పి,దండీ, దీ 
'రాయువు వాని కిం) డనుచు 

నా యమ వేండంగ భగ యీికొ సిన్‌, 


*వారి మును మోహినీ యువతి 

యె సురకోటికి..జూాఆలిచ్చె భా 
సురసుధ "నెల్ల నద్ది కని 

తోణిం గలట్రి మనుష్యకోటికో 
మణి? యె లకీ, యంతటను 

మాధవు( డిద్ధర శని గాంగం ద 
ద్విరహమాు నోర్య కా సీరియు 

వీణగం దన్చిరి వారి. దత్సుథధన్‌. 


*సారమతులం వి బుధులు లో 
నారనీ మే లనంగ, నితరు లాదృతిం 
జాపణ్‌ 





చేరుతు రిరువుర కవితను 
దారుడు నన్నయయు, శంక రాఖ్యు౭ండు 
వీణన్‌. 





“మాటవ (పాణము 'సత్యేము 

కోటకు (పాణంబు సుభట। కోటీ 
ధరి, తిన్‌ | 

బోటికి (సాణము మొనము 

నీటికి (పౌణమ్ము (వాలు | సిదము 
సుమతీ 1 





శానీ రహీమ్‌లోని ఈభాన వ్య క్తీకర 
ఇలో లౌక్యం కనినీనోందిం సత్యభాషణ 
వల్ల ఇవాంలో శార్య సాధన జరగదు, 
ఆసఠ్యే వచనమువల్ల పరంలో స్వర్ష్యప్రా చి 
కలుగదు, 


“ఆబ్‌ రహీము మున్కీ_ల్‌ పడీ 
గాడేదోఉ శామ్‌! 
సాంచే చేతో జగ్‌ నహీ, 
రూ శేమ్మిలై న రామ్‌ 1 
(సత్యవచనము వలనా, అసఠ్యేవచ 
నము వలనా కష్టమేం, నిజాయితీ గాడాండీ, 
నిజం పలువతుం కే [ప్రపంచంలో జీవించ 
'లేనూ, అబద్ధ ౦ పలికిలేము క్కి అఫించదు,] 
పరోపశారం మొనవుని ఉ త్తమ 
గుణము. పరోపకారి, నిస్వార్థ జన్మ భధ 
మెనది, “పరుల వపకరించని విశాల సాగ 
రమ కన్నా పథివల చావానూశీద్ళు 


Fag 
wo Das మిన్న* అని రహీవనణ తన 
శొచాన్ని ఇలావ్య క్షం చేస్తున్నారు, 


ధని రహీమ్‌ జలపంక్‌ కో, 

అఘు బయ పియత్‌ అఘాయ్‌ | 
ఉదధి బడణాయీ శాన్‌ హె, 

జగత్‌ పియాసో జాయ్‌ 0 


(అల్చప్రాణులకైనా డప్పిక తీరి BY 
క ప్టీనిచ్చే గుంటనీరు ధన్య మైనది, జగతి 
దావోన్ని తీర్చలేని సాగర శాల్యము 
నల్ల ఎవరికి లాభము?) “ 


“అపరికార్వికి నా ఉప శారము చేయా 
అన్న గొప్ప నీతిని సుమతీ శతక కారుడు 
నర్షి న్తున్నా డు, 


ఉఊపళశారికి ఉపశారము 

పీవరీతముగాదు జేయ వివరింపంగా 

ఆఅపళారికీ నుపళారము 

"ప మెన్నక నేయుజాడు “శీర్చరి 
సుమతీ 1 


వీ పెనా పరిపళ్వ స్థితిలోనే సఫల 
"చజారుండి తొ దర పాటువల్ల పనులం 
జరగవు సరిగదా వెడిపోయే అవశాకమూ 
, సోడా ఉంది, ఇబే భావాన్ని రహీము 
చలా వ్యకం శనున్నారు, 


“సమయ్‌ పాయ్‌ ఫల్‌ పశోశ్‌ సహా 
సమయ్‌ పాయ్‌ రురిజూత్‌ | 
సబారయహేానహి ఏక్‌ సీ, 
శా రహీము పభితాశ్‌ ॥ 


(తగిన కాలంలో నే చెట్టవ చ్రాలు 
తసాయి, శాయలుశాస్తాయి, ఆనరాలు 
శోఖంలో నీ ఆనలు శాలుశాయి, ఇజే 
ఈధంా, అంవరిస్థితి ఎల్లప్పుడూ ఒక 
చో ఉండదు 


కళ మలేనండా, సమయానికి మంటే 


పమలం “నెర జీరివని బజన ఆంటు న్నారు, 


త్రడ్ర వోర్వక, యొడలోర్యక 

క దువేగంబడి-ది పడిన శార్యంబగు నే 

ఈడవోర్చిన యొడళోర్చిన 

'జెడిపోయిన శార్య మెల్ల జేవరు 
నునుతీ ! 


ఏ [పాణినా తన స్థానము అత్యంత 
కళ క్తింతన మైనది, సస్థానం వదలి 
అన్య(తా సుఖాన్ని ఆశించే చారు నిం 
దలకు గురి అవుతారు. అప్పుడం ఆతని 
మితులు కూడా ళతువు లవుతారు, 
ఇజే భాచాన్ని రహీం 
వేస్తున్నారు, 


ఇలా వ్యక్తం 


“మావామాస్‌ అపా శేరు ఆ, 

మిన్‌ పరేథల్‌ బర్‌, 
తో ఫ్టంరహీం జగ్‌ జూనియే, 

ఘే ఆభ చీ కార్‌ | 


[(\పపంచంలో స్వస్థానం వదలిన 
(పాణుల (బతువ దుర్భరము, ఆ దావార 
ఇక్క, నీటిని వదలిన వేప భూమిమిద 
పడగానే మరణిస్తుంది. అజే విధంగా 
మాఘమాసంలో మోదుగవెట్టు ఆస్ట 
న్య _స్తమౌతుంది ] 


కిటతిలో నిననీంచే కమలానికి నూర్య 
కిరణాలు మిత్రులం, నీటిని బానసీన కనులా 
నికి అవే కిరణాలు ౪ (తువు లౌ తాయంటూ 
బైన షే భాచాన్నిి ఇలావ్య కృం చేస్తు 
న్నారు, 


కనుఅములం నీటచానీన 

కమలా పునిరళ్ళిసోకి | శమలినభంగిన్‌ 

తనుతమ నెలవులు తప్పిన 

తమవారే కళ తులగుగుట | తథ్యము 
సుమతీ! 


భదమూలోశళ 


ఈవిథము శా సీత్మిగంథ క ర్తలిద్దరూ 
తము (పతిపాద్య విషయాన్ని ఆర్యంత 
సరళ -మెన,సుబోధ "మైన భాషలోవ్య క్షం 
జేశారు, ఆత్యంత సామొన్య మైన, సర్వ 
జన (శ్రావ్యా మైన ఉదా హరణలతో 
ఇద్దరూ తను ఉపచేళాల్ని పామరజన 
రంజక మొనర్చారు ఇద్దరి భాష. సర 
ము, స్వాభావికము, (పవాహ పూర్మ ము, 
కనుక నే ఈ పద్యాళను సామొన్య'పాక 
వడు సెతము ఆ; ళింపుచేసువని, కంఠ స్థం 
చేయక అడు, 


రహీము తేన సత్‌ సయీని నోహోలలో 
వానే, బైన తన శతశాన్ని కంద 
పద్యాల్లో రచించారు, హీందీ సత్‌ సయీ 
వాబ్బుయంలో రహీమ సత్‌ బయీో సము 
చిత మ. ఆలంకరి స్పే, తెలుగళతక 
సాహిత్యంలో “సుమతీశతేకం? సముచిత 
స్టా నాన్ని ఆ[కమించువంది ఇరువురి ఉప 
'జీళాలూ, వీతీవ చచాలూ ఆత్యున్నత మె 
నే, ఆవూర్య మెనౌవే అనడం అతిళ 
యో కీశాదు సుమతీ శతకంలోని రెండు 
పద్యాాలె నా కంఠ స్థం శాని ఆంధ్రుడు 
కాగడా వెలుగులో నైనా శానరాడు, 
వేటికీ హీందీ (పాంతాలలో రహీము 
దోహాలను అ సేక విషయాలకు ఉదావార 
అలం గా వాడుతుంటారు, కనుక సే ఇద్దరు 
కవులూ ఇంతటి కీర్తిని ఆర్తి ంచుకో గలి 
గారు, ఇంతెందుకు సునుతీ కళతళం, 
రహీము సర్‌ సయీ తనుతను భాషల 
రత్నా లే శాదు విశ్వసీతి సాహి త్యాన్ని 
కూడా గర్వింప జేయగల ఉత్తమ నీతి 
(గం థాలనడం సత్యదూరము కాదు, 


అలన లీ ఈ క యాకు 


జాతీయ 'సాంస్క తిక పప లిక 


ఇం| దగంటివారి “గాతమో గాథలు 


~-1\8 ధూర్తటి చింకట'చొలాబీ, 





నిశ్యం ఎన్నో కథల్ని విఠటూంటాం, 
ఎన్నో శథల్ని చదువుతుంటాం, (పతి 
కథలో ఏదో ఒకళొ త్తదనం లేకపోతే, 
చదవ జానికిశాని, వినడానికిశాన్సి బుది 
పుట్టదు, కేవలం ఉబుసుపోకవ చెప్పు 
కొస కథల్లో బలయమెన సాహిత్య పు విలు 
వలు ఉండవు సాహీత్యపు విలువలతో 
వాూడుకొన్న గొప్ప కథలు రావడం 
అరుదెన విషయం, 


ఇటీవలి ఆధునిక తేలుగు సాహిత్యం 
లోకి వచ్చిన మంచి కథా సం ఫుటాల్లో 
“గొతమిగాథలు. విశిష్ణ్రమన కోవకు 
వెందికవిఇటువంటికోవప చెందిన చే మరో 
కథాసంపుటం “అమరావతి కథలు" కానీ 
ఇతివృత్త స్వీకరణలోోర చనా విధానంలో 
ఇరువురి మార్దాలు మిక్కిలి ఖిన్నమెనవి, 
ఎంతో విలతీ.ణమెనని కూడా! 


ఇరవ cl తావి (పొరంభంతో 
భాళక వుల తర్వాత మేటీ అభ్యుదయకవు 
లుగా రూపొంది భావకవితా గాలంల్ని 
పీల్చుకొని చివరకు సం|పదాయ కవులుగా 
సీర పడిన వారిలో శ ఇంద్రగంటి వానుమ 
చా స్త్రీగారు అగగ ణఇ్యులు+ సాహితీ 
పరులుగా వారు చేపట్టని సాహితీ పక్రియ 
లేదు, చేపట్టిన (పతి (హృక్రియయందు 
తాను ₹ 'ననిపించుకొ న్నారు. కథకులు 
గా వీరు ఇదివర "కీ “విజరయదళమి” “హను 
మచ్చాస్త్రీ, కథలుి రా పరిచితులు, 
కవిగా, కి ధవడు శా, అత్యు త్తమ విమర్శ 
కడు7ా సాహిత్య లోకంలో వారిస్థానం 
ఎంతోగ అనీయ_మెంది, అందున్‌ ఉదా 
వారణం-గా వారి 'దశ్షారామము, కీర్తితో 
రణము వంటిశావ్నాలు “శాళలిబాసుకళా 
మందిరము సారమతి నన్నయి బంటి 
విమర్శ నార్యశ మైన (గం థాలనుెపీర్కొన 
నచ్య్నును, వీటితోపాటు క భ్రనలంగా 


వారు ఇదివరశీ ఆండు క థాసంపుటా 
లను వెలయించారు. అంలేళాక ఆత్యు 
త్తమ కథల "నెన్నింటిసో చెలయించారు, 
శని గెతమిశాధథలుి రచనలో ఆయన 
కొక లక్ష్యు ముంది, ఆఅందులవ ఆయన 
రానీన పీఠికలో సుమారు ఏ భియేళ్ళ 
(కిందట నా ఉదీయమాన వేళ ల్లో ఈ 
'బీళఫు అంతగం౦ం శాలు, ఆజేశాలు, ఆశాం 
తలు ఎట్లాకం దేని! ఎట్టా నడిచాయి* 
ఆ నాటి క ప్యోపాభ్యాయిక తీరు ఎట్లా 
ఉండేది? ఈనాడు కథావ్శస్షులెన 
"పెద్దలు, ఏదిశ గా నడిచారు ఎలా ఆలో 
చించేవారు శో అనే బొమ్మను ఈ తరం 
వారికీ చూపడమే నా ముఖ్యో దేశం” 
అని పలికారు, నిజమేయేమూ అని 
కగాతమి గాభలుు కథా 
సంపుటంలోని కథలను నరించి ఆలో 
చి స్తే అవి నిజానికి కథలుళా వనే అభి 
(పాయం ఎటువంటి వారికైనా వెలుగు 
తుంది, 


“గాతమిో గాథలు” సంపుటంలో ఆను 
భూతి పరమెన కథలు, ఆర్మీయతా 
దాన్ని కలిగించే కథలు, బరువైన కథలు, 
విపాదభరితమెన కథలు జాతికీ సందేళ 
మిచ్చే కథలు ఎన్నో ... ఎన్నిన్నో 
ఈఉఊ న్నాయి, ఇటువంటి కథలు దాచాఫుశా 
నల భిదాకా ఉన్న ఈ క థాసంపఫుటంలో 


వీసుంది, 
జి 


'“ఉీరూ)..నదగిన గొప్పకథ ల్లో” 'విశ్వేళ్వ 


రుడీ రేవు లోక యాత్ర, అంకలో లేడి 
పీల్ల, అల_తల._వల, గండ *పీంబేరం, 
యమభాప్క కళాభివర్ధి ని, తీ॥ తెగింది, 
చిన్నెల ఖయళ్ళు, కొంకరం .. పంకంజం, 
జీవిత సత్యాలు, వ్య, గువుశిష్యులు, 
ఆరానుంలో సత్కారం, ఏరుపాంగింది. 
{కె త్త ఊపిరి అందుకొంది అవశాయ 
నుహోత్సవం, దూడి పుల్కి దమోరామం, 
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వై ల్వేసుందరి పండితమ్మన్యుడు, చీలిన 
దారులు, వంటివి పేర్కొన దగ్గఏి, 

"సిని పీర్కా.నబడ్త కథలా కొన్ని 
మనకు గొప్ప "సందేశాన్ని ఇస్తాయి మరి 
కొన్ని ఆనాటి సాహీఠ్యే చెర న్యాన్నీ 
తెలియచేస్తాయి, ఇంళాకొన్నిి మనసుకు 
గొప్ప ఆహ్లాదాన్ని కలిగిస్తాయి, శానీ ఏది 
చదివినా, డేని వ్య కిత్వం చాని'జే 1 చేని 
వైవిధ్యం చాని జి! ,పతిదానికి ఒశ విలువ, 
ఒకన్ఫూర్తి ఒక కౌన్నర్య 9 ఎంతో 
ఉన్నతంగా సంతరించు కొ న్నాయి. కశ 
లన్నింటిలో గొప్ప అనుభూతి కలిగించే 
కథ వి శ్వేశ్వరుడి లీవు, ఇందులో కళ్ల 
కదే (ప్రధానపాత్ర ధారుడు, ఇతడు ఒక 
శేవు దగ్గరవ వస్తాడు, అక నితో పాటు 
అతని స్నేహితుడు కూడా వస్తాడు, ఈ 
న్నీ హితుడు క ఛా నాయకుల్లో ఏకాంతం గొ 
ఒంటరిగా వదలి ఎక్కడికో వెళ్ళాడు. 
నల్లని కెరటాలతో పయనించే గోదావరిని 
చూచేప్పటికి ఆతని మనసు పరవళ్ళు 
(తొక్కుతుంది. ఆ అనుభూతిని, ఊహిం 
చుకొంటూ అక్కడగ డి పే ఆతనికి ఒక 
అప్సరస కనిపిస్తుంది, అమె ఎంతో ఉన్న 
గంగాఉంటుంది. ఆ మెను గరించి అతడు 
కలలు కంటూంెటు ఈ లోపల స్నేహ 
తుడు ఎక్కు_డనుండో తిరిగి వచ్చి ఆక్‌ని 
కలను _చెదరగొట్తాకు, అప్పుకు ఈ 
లోకంలో కొచ్చిన అతన్ని చూచు 
“అచ్బాయి! జీవిత మంటే ఒక ఆనుపలబ్ఞ 
చున వనువు కోసం చేసే మహా (ప్రయా 
ణం! లు ఎంత బకువెసది! ఎంతే 
అనుభూతి పూర్వాక మైన దీ కథ! 


నిన్నటిదాకా స్వేచా సమీని, మతే 
బం ధాలు (బవ్మాసమాజంలో వౌంక క్యు 
ఛె వాలు, జాతీయోద్యనుంతో, భామ 
బంధాలు నవ్య సాహిత్యంతో కంచ, 
కొన్న పత్నీ _ కోరి పంజరంలో ఇకు 
కొ్కాంది ముప్ఫెరూపాయల మురికి వే. 
నంకో సం అంటాడు రచయిత, తన్న 
గురించి కాను చెప్పుకొంటూ ఉద్యోగ 





స్‌ బోలే కథలో, జీవితంలో అన్నింటి 
క. ఛాభోశేరమెన అంశం ఉద్యో 
Shs, పొట్లకాటి కొయకు ఎన్ని 
“కమల నా వెయ్యాలి, ఎన్ని ఆవమానాల 
స గ ఫా ఏంతో సవ్బాదయకతో శీ స్వక రిం 
ళీ తేప్పను! ఎన్ని ఇ ఇబ్బం దులనో ఎదు 
ర్కొటం కనే కస్ప జీవితంలో మనం అను 
కొన్నీ ది సాధించ లేం కదా! ఇక్కడ రచ 
ర ఆను, ఎన్ని బాధలను ఎదుర్కొన 
శలినీన' పరిస్టితి ఏర్పడుతుందో చక్కగా 
పితరింస్లలి గారు, 
ఖే చేస అనుబంధ-మెన కభీ లోక 
యాత. 4 ఇందులో లోకంలో చిత 0-గా 
జరిగిన "పిండిండ్లు _ వాని వింతలు విశే 
యాలు "వీటన్నింటిని అత్యద్భుతంగా 
తించారు మన రచయితే, శ|కచాప 
శక్ర శేఖ పల్లకీ! అటూకథను 1పారంఖి 
స్తారు, తను ఏదై తే అఃస్తాడో! అందుక 
౧గా కథ నడుస్తుంది, అనుకోని 
సంబంధం ఆరనికి కదిం ఆ అమాయికు 
“ఛాఖలిరో ఆయన వివాహం జరుగుతుంది. 
దీంతో కథ ముగుస్తుంది, 
అనుభూతి వూర్యకమెన గొప్ప కథ 
జంక లో లీడిపిల్లి ఇందులో ఒక లేడి 
| Fes ఒక పురుషుడు ఎంత తాష్మతయ 
. పడ తాడో విదితదూతుంది. చివరప ఆ 
"' శేడిదొరక్ళ_పో తే అతడు ఎంత గా కమిలి 
“ఫోళాడో. పస్తుతకథ తెలుపుతుంది 
న్‌ బక హాడ్‌ లేడీకి, లేడికి గొప్ప ఏ సామ్య ముంది, 
“ఈశభలో ఒకచోట “ఒక లేడి వెంటబడి 
“నాకసలు తెచ్చుకొన్న వాడీ కథ 
1 నిత్యం చడువుతూటాం, అయినా జీవుని 
ఆంతరలకుణం వేరు వాడి పె చదువు 
| చేరూ శాబోలు! ఆ అందాన్ని ఒదులు 
కోలేక మనస్సు వృదయాన్ని అణచి 
“ ఛరుగెక్తుతోంది అని పలుకుతారు. ఒక 
జీడి వెంట పరిగె _త్రీన ఒక సామాన్యుని 
wp 
pa ఇందులో ఊొంది, 


" 'పాధవల పృాధయాలలో కలశాలం 
(సంకా గొప్ప కథ జీవిత సత్యాలు, 























చదువ లేని ఒళనృహీణీ తనచి ర్త సంసా. 
రంతో ఏ విధంగా మెలగోది ఈ కథ 
తెలుసుతుంది. ఇందులో (పథానషపాొత 
మొన సుందరమ్మ పాఠకుల వముననంలలో 
కలళాలల నిలిచి పోగుంది. ఇందులో 
ఇన్సంలేని “పెండ్లి. తద్విముఖత వలన 
కలిగిన ఇబ్బందులు స్పష్టీకరింప 
బడతాయి, 'జీవిఠ సత్యాలు? కథ చది'వేక 
రచయిత స్వీయానుభవ మే కథగా మల 
చబడిండా ఆనే అభిపాయం కలుగు 
తుందిం సుందరమ్మా వెంక (టామయ్యలు 
దంపతులు వారికువురును కఅనీ తాము 
వెళ్ళీ పెండ్లికి ఆహ్యానిస్తారు రచయిత నుం 
రచయిత చివరకి వెళాండు. అక్క_డజరి ౫ 
వింతలూ, విశేసపాలూ రచయిత ఎంతో 
హృద్యం గా చిత్రిస్తారు (పస్తుత కథలో, 
ఎంత హుసపారుగా సాగుతుందో, ఆంతే 
గొప్ప జీవిక సత్యాన్ని “తెలుపుతుంది 
ఈ కథ, 


విలువైన (ైపేమకు కులమతాలు అడ్డురా 
వసే నన్న సత్యాన్ని తెలి ప వి పీ క ధకంకరం_ 
పంకజం,” ఎంతోబరువెనక భ ఇది. చదివే 
కొద్ది మనసులో ఏవో |క్రొం|నొ త్త ఆలో 
చనఅను శరిశే త్లీంచే ఈ కథలో ళంకరం, 
పంకజం, అనే ఇకునురు యువతీ యువ 
వలు (పథాన ప్మాతధారులు, వీ రిరువురి 
మధ్య జరిగిన సంభాపుణము కథను ఎంతో 
ర'సవ త్తరంగా ముంనుకు నడిపి పిస్తుంది, 
కలము ళాలక ఆతీఠ మొన (పేమ కన్న 
త్యం గురించి, దాని విలువల్ని గురించి వీరి 
రువురిద్యా రా లో శకానికి వెల్పడిసాకు రచ 
యితే. అధమవనలంలో పుట్టినప్పటికీ 
గొప్ప సంస్కారం స్త్రీలల్లో ఉంటుం 
దనే నగ ఇ సత్యాన్ని పంక జం పా 
ద్వారా నిరాపిసాడు రచయిత, ఎంతో 
బరు జెన హృజ్యమె క కథ ఇది ఇక్కడ 
పంకజం “గావించిన సంభాపణతో శంక 
రం ఒకసారి నిలువెల్లా కదలిపోతాడు, 
శానీ ఈన నిస్సహాయతను ఆమె ముందు 
వ్యక్తంచేస్తాడు_ ' 
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వలంళాని పీల్లశు ("పీమీ స్తే ఓక పురు 
ముడు ఎటువంటి ఇబ్బందులను ఎదుర్కొన 
వలనీన పరిన్తీతి ఏర్పడుతుందో "తెలి-ప్పే 
కథ “ఆల_రేల_వల.” ఇందులో రచయితే 
(పధానప్మాత ధారి, ఒక నాడు తన డగరజ 
వచ్చితాను (పేమిం-దిన అహల్య డగ్గరళు 
LS ఫోన డానికి నిర్ణయిం చుకొన్న పవన 
వమార్‌ తో “దేశాన్ని (పేమించ్చు 
ధ కాన్ని (పీమించ్చు కష్రైలలో శాలి 
తఈపించగలిగి నప్పుడే క గేలుప్రు = 
ఆ సావాసం _ చొరవ ఉంశే అవాల్య 
దగ్గరక్‌ వెళ్ళిపోలేకపో తే ఆకల నుర 
చిపో _ సామొన్యులు చొరళాని మార్టం 
లోకి ఆడుగు పెట్టక = “అని ఒక ఉదార 
"మెన సంటేశాన్ని ఇస్తారు. ఈ నాలుగు 
వాశ్యాలలో ఎంతో సత్యముంది జీవిత 
మంతా కాచి వదపోనీన ఒక తాక 
చింతనతో కూడు కొన్న జీవితలత్మ్యు 
ముంది, అంటే! తరువాత ఏం జరిగిందో 
రచయిత పాఠరవలవ వదలి పెటాడు, 


ఎంతటి సామాన్యుడి నా ఒక ఆత్మా 
ఖమానం ఉంటుంది, ఆత్మాభిమానం లేని 
మనిషి లోకంలో (బతక లేడు, ఆత్యాఖి 
మానం కన్నా మించిన శంపద పురుషు 
డికి జేరాకటిలేదు, మరి అటువంటి గొప్ప 
ఆత్మాభిమానం పోగొట్టు కొన్న పుడు 
ఒకడు ఎంతబాధపడతాడో కదా! అం 
దునా . ఒకకవికి ౫అ ఆత్మాభిమానం 
ఎంతో గొప్పది. మరి ఆటువంటి ఆత్మాఖి 
మొనం కోలోయినపుడు అత జెంత 
దుఃఖపడ తాడో వివరింవేక భ తీ తెగింది, 
ఇందులో అంతగా బాధపడే వ్యక్తి 
శాటూరి జేంక ళ్వర రావుగారు, ఒక 
మనిపి. జీవితంలో ఆన్నింటీక న్నా కప్ప 
మైన విషయం అన్నమాట నిల బెట్టు 
కోడం ! ఒకమాట నిల బెట్టుకో డానికి 
ఒకడు ఎంతక్ళపి. చేస్తాడో తెలిపే కథ 
౫౦డపెంచేరంి ఇందులో (పథాన 
పాత ధారి క విసార్వభ "మ శ్రీపాదక 
మూ రి రి కీ? గారం వీర కనుక కరా 
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జరిగిన సన్యానికి సంబంధించింది చందన 
శాంచబూలాదులతో, సేలంపట్టు బట్ట 
లతో చెండిప ళ్ళింలో ఉంచిన సన్మాన 
(ద్రవ్యంళో శార్యక_ర్హణం దమయోరామకవిని 
సక్క_రిస్తారు. సన్మానం స్వీకరించిన కవి 
గద్దద స్వరంతో సమొధానం చెప్తారు. 
ఎంతో రసక త్తరమెన సన్ని వేళ మిది, 
ఆసందర్శం గా కవి. 
కబినొ కనకుడసో 'సమికోవళలుండ.. 
నొదునో శాని, సవాదయులార మీదు 
నమృత సౌవ్ఫాదబలమా భీమయ్య కరుణ 
వెలుగు చూపగ , నజిపింపదలతు కలము!” 
అని పలుకుతారు, ఎంత నొప్పు వాద్య 
మిన సన్ని జేశీమిది. శీనలం ఇది కవికి 
గావించిన సన్మానం కాదు, ఆభిలాం| భధ 
కవితాస్పష్టికి గావింపబడీన స న్మానంగా 
పీగ్మాసవచ్చుకు. అందులకే రచయిత 
“ఆరామంలో సత్మా_గంి అని ఒక విశే 
సంగా చెప్పారు, 

“గౌతమి గాథలు సంపుటంలో 
దాదాపుగా నలభికఫ లున్నాయి, ఈ 
నలగ కథం నల ఇ గళశాలన అంళాలను 
(పస్సుటీక రిస్తాయి. గొప్ప టు న్నత్యంతో 
కూడుకొన్న ఈక గలన్నీ వాడా గోడా 
వరీ తీర పాం౮ానికి సంబంధించి నవి కావ 
డం ఎకవిశేప.౦ మరి! ఇరవయ్యో శ తాప్సీ 
(పారంభ ం౦నుండి ఇంచుమించుగా ఒక 
క 3 తాపీ కాలంలో జరిగిన రకరశాల 
ఉద్యమాల ప భావాలు.వాటితీరు తెన్నులు 
ఇందులో చక్కగా (పస్సుటీక రింప 
బకాయి. చాటి వెనుక ఆయా రంగాలకు 
చెందన విభిన్న మన _స్పత్వాఅ విశ్లేపణఅం 
కాడా ఇందులో చక కాగా పొందుపరుప 
పడాయి, 

ఇటీవలి ఆధునిక తెలుగు సాహిత్య 
లోకి ౦లో వచ్చిన రెండు మంచి కథా 
సంపుటాలలో “గారమీగాభలుి” అమురా 
వతి కథలు ఇవి రెండూ ఒకే విభమెన 
మూసలో రచింపబడినప్పటికినీ స్వతంత్ర 
(పతి ప క్రీ కలిగి, రెండు విధాలైన జీవన 


నమ్మాలో 





(శీ వ. నూర్యవకాళ్‌ “కాగితంపువ్వు” కు ఉమ్మె త్తల అవార్డ 


1089 "జీ 10వ ీదీన సాయం(తేం 
6.00 ంటలజ స్థానిక “సాహిత్య వేదిక? 
ఆధ్యగ్యవమున ననప ర్తి శాఖా (గంధాల 
యమున జరిగిననభలో ఉీ) ఏ సూర్య 
(పకాశ్‌ రచించిన కాగిఠ ౦ పువ్వు కావ్యా 
నికి 1993 ఉమ్మె ర్రల అవార్డు” ఇయ్య 
బడింది. 


(పముఖ నవలా రచయిత్రి శీనుతి 
పోల్కంపల్లి ఛాంతాదేతి సధట్‌ ఆ న్‌ 
తమతవహిం చారు, 

సమాఖ్య అధ్యతులు శీ నాగులవరం 
శివానంద ళర్మ మొదట అతిథులకు 
స్వాగతం పలిళారు, 

సమాఖ్య _శార్యదర్శి a) ఫొట్టుము 
క్కు_ల యో గానందం కార్యదర్శి ని వేదిక 

న్యాయని చ్లేత లెన శ పి, పగ్యలతే 
రాజు (పసంగిస్తూ, అధునాతన యుగం 
లోని ఒక లతీ.ణ.మెన స్పీక్‌ కజాసత్త్‌ ం 
పువ్వు కావ్యం*గేో అడుగ డుగువా దర్శ 
నమిస్తుందని, శ చి తాలు చితించడం 
లో కవి రీ) ఏ. సూర్య పశాళ్‌ దిట్ట అనీ 
ఊజీర్కొా న్నారు. 


న్యా యని రేతె లైన (శీసల్లా నారాయణ 
కర్మ ఉపన్వనిన్తూ పోటిలో చాగాఫు 
80 కవితా సంపుటులను పరిశీలించామని , 
అందులోనుంచి అధునాతనమైన మృదుల 
భావం, అర్థ శిల్పం కలిగిన (శ్రీ ఏ, నూర్య 
(పశాళ్‌ శావ్యం 'శాగితం ఫువ్వు” ను 





విధానాలను అనుసరించాయి, నిజానికీ 
ఆధునిక క థాసాహీత్యంలో ఇం[దగ౦టి 
వారి “గౌతమి-గాథలం ఒక (ప్రత్యేక తను 
సంతరించుకొన్న దనడంలో అతిళయో ల్ల 
శీదు, 
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అడడానాఇంం శాణానాణా మనవారి టేరాచాడాలాల 


ఏక[గీవం-ా ఊ_ర్తను కవితా సంపుటే 
నిర్ణయించామని వక్కాణించారు, 

శ్రీ నాగవరం బలరాం, క్రీ నాన 
వరం శివానందళర్మ శాగిరం పు 
శావ్యాన్ని సమిీక్షీంచారు, 

“సాహిత్య జేదికి నన ఆ 
తలం అవార్డు (ప్రదాత (శ్రీ ఈ మ్మ 
నరసీంహమూ ర్తి (పసంగిన్తూ గధ ప 
తృగం అవార్డు ముద్దనూరుక చెందిన | 
రాధయ కవితా సంపుటి *దిక్యదృ 
కి లఫంచిందని ఈ సంవత్సరం ఆచా 
పొందిన *శాగితం పువ్వు” పె తమ సం" 
దక త్వములోని “సాహీత్యదుందుఖో మ్‌ 
పిక పత్యేక సంచిక (ప చురిస్తుం ౭ 
(పక టిస్తూ, ఆమ్మాకు డీ కరాళ 
'లెక్చగర్‌ 4 రాష్ట్ర సాహిత్య ఆళాడః 
సభ్యు లెక అవార్డు (పీత శ్రీ) ఏ, నూ 
(పకాశ్‌ వ శాలువ కప్పి సన్మానిం 
నూట పడహోరు కూపాయలల్‌' 
"మొ మెంటోతో సత్కరించారు, , 

అవార్డు ౯జీతి శ్రీ వీ, సూర్య పళా 
(ప్రసంగిస్తూ, 10382 ఉత్తమ కవికాసం 
టిగా తమ “మళ్ళీ మూర్యోది యా, 
అమలాపురం మతా రచయితల జం 
అవార్డు గతీ సంవర్సెరము ఆందుకోవటి 
శ సంవత్సరం 193 ఉ రను కన 
సంపుటిగా తమ “కాగితిం స్ట 
ఉమ్మె ao అవార్డు అందుకోవడం త 
జీవితంలో -నే మరువ తేని ఘట్టాలని ఆ 
వర్గించారు 

డీ జనాలు, శీ) ఉ 
నీంహమూ ణ్‌ శ్ర న 
నింహమూ గవశా 
స్య యక వితా పధ నంలో పాల్గొ నాష్ట( 

శీ) వూరి బాలరాజు వందన సః 
ఇతో శార్యక మం ముగినీంది, 

= ఉమ్మె రల నరనీంచామూ_ 





తర. కి లే టే బ్నమీునము 


'ీయ సాంస్కృతిక వతవ (వక 
| 





has బిరుదును ఆంధ విశ్వవిద్యా 
క తిరగి ఇచ్చి వేనీ ఆ విళ పనిద్యాల 
[6 వట్ట తన శెారచాఫిమానాలను వెల్ల 
చు కొన్నారు, నిజంగా చెప్పుకొన( 
(న ముంచి కథల్లో ఇది ఒకటి, 


ఛాసుమాద జరిగే సర్కస్‌ ఫీట్లను 
అబి "షీల ధి యనుభావ! ఇప్పటి 
నః ) శిదాడా భదం తెలి 














వ్‌ | ఉ నావీ. శెండీ ధ్య 
ఇ జకం రెలియకపో నే యమ 


రగ, నిజమే! యవ మప 
అ ఛరమేమిటో మునకు అర్థం 
డద మే! తెలుగుభాష వాలా 
౨ మొండి, తెలుగు ఆక్షరాలు చాలా 
రద మెనవి., ్లత్యాల్ల గా ఉండెేవాటి 
౧5 తెలి సే సగం భాష పటుపడ ణే! 
అవ్‌ ల ఉట 
నీ వలువ తారు హాణ్య(బహ్మ బిరుచాం 


జ 
శీ 
§ 





కు లెనటువంటి శ) భమీజిపాటి శాయమే 
ఫ్ఞైరళావుగారు 
భకక బానిస “నేనే. సనానికి 


గర్‌ సీకి? ఆని 'మహాకెవి aris 
క నట్టుగా మహాకవు లనబడేవా రింద 
కీ వీడో ఒక వ్యసన ముంటుంది. గొప్ప 
స్రటోనాలు శాకఐవోయినా _ తస్తవ్యస 
కలై నా ఉరటాయికదా మరి! ఒకనాటి 
కలయ జీేళంలోని కవులకు కారాకిల్లీ 
పలుజూాటు జోరుగా ఉంచేది. బుగ్గను 
గాచాళల్లీ "పెట్టుకొని రచనలు శయడం 
We లక [TERS మార్చుకొని 
"కాగా ఎన్ని ఇబ్బంధులవ లో గావల 
[వ ఆనకురి మేర్పడిండో తెలి పీకభ ఇది. 
న సిర ద్య సాక మత్యం! hha 
రఘుడి ఫాటి ఇ మేకర్యర రావు గారు రచ 
బుత్‌ (పథాన పాత్రధారులు. శీల్లీ మాను 
ని.చుట్ల తెలోంచ డానికి (పయత్నించి 
తదులో వి్గలంలుశానడం జరిగింది, వైఫ 
ని పరమాణా 
కళ ఇది, 















విటునంటి 
స జారితీసుండో 


మధుర మెన ఆను భూతిని కలిగించే 
గొప్ప కఫ మంచికథ “వె న్నెలబయళ్ళు? 
ఇందులో రచయిత అధ్యాపక సోడరు 
లతో కలిసీ వెన్నెలలో గోజూవరిలో 
నదీ విహారం చేస్తారు. ఆవెన్నె అరాత్రంతా 
వాళ్ళు ఎన్నో స సంభాషణలు చేసువంటూ 
కాలం సంతోషంగా గడు ఫు తారు, 
ఆనాటి అగుభూతిని గురించి నిమరువేసు 
5 టూ రదముత కవితా సుందరి రమ్ము 
చేగలిపి పక్కన్‌ నిల్పి నాయంసమం దివ 
తాళించు భవదు జమ్ముని డిరమ్మో కాముదీ 
జేళ!) ఆంటారు, నిజంగా ఎ తేగొప్ప 
సన్ని వేళ మిగ! కవి పెదవి ఈవిధంగా 
ఆలాపి చింది. ఇక్కడ రచయిత నురుగు 
లతో, అలలతిళుకలతో నల్లటినిటిజూలు 
దీర వేణితో గోదావరిని ఆభివరి సాడు, 

ఖు ౯-౨ 


“క్యూ. ఈ సం పుటంలోని మం విక ఫల్లో 
ఒకటి, ఇందులో స్వకంత (పతిఎ త్తి లని 
“క్యా? ఎన్ని చికవిచితాలను చేస్తుందో 
తేలుపబడుతు ది. Q cannot 20 
without “ఇ” అది (పీమక్కు స్నేహా 
నికి చిహ్నా౦, (పక్ళతి ఫుగువుల లీలా 
భేలనం, అది ఒంటరీతే నాన్ని ఇపొం'చదు, 
మనసు వేగొకరి మనస్సును కోరుతుంది,” 
ఆంటాడు ఒకచోట రచయిత, 
లో నీ పముఖ అభ్యుదయ కవి ,శ్రీరం 
గం నారాయణ బాబుగారికి జరగిన 
నన్నానం కూడా ేవ్కౌ_నబడీింది. 
“సీకటి శరీరం మిద ఒకటి రెండు జెలు 
తురు గాయాలు ఆని వారి కవిరంగోని 
మాటలు కూడా పేీరొ_నడం ఒక విశే 
షం కదా మరి! నిజంగా నొప్పక థ ఇది 


ఇంకు 


రచయిత (పలిభా సామర్థ్యాలకు దర్ప 
ణంగా పేర్కొనబడీనక గ “దూదిపులిం 
ఈమాట వింశు-నీ మునకు క మ్యూనిష్టులు 
తజచుగా వాడు “శానితి ఫుఫులి అనే 
మాట గుర్తుకొస్తుంది, (పముఖుక వివతంసు 

అంజలి ఆజా 

లిన శీ జేదుల సత్యనారాయణ శాస్త్రీ 
గారు ఈమ (ప్రసంగంలో ఒక చోట 
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అమాయికంగా “కవితా (పచబాహాంలో 
ఇంతవ* క కొట్టుకు పోయాను, “నేను 
భ(దాచలంచార్జి, ఈత బాగా వచ్చు. 
అయిలే మేం అవత లీఒగ్గు కనబడం బే. 
ఆంటారు. శ్రీ) జేదుల వారి (ప బంగంటో 
కొంత భాగం ఇక్కడ రచయితీ పీరా. 
నడం ఒశవివేషం! ఆ (పసంగ ంలోని 
సారంచ్వారా దూది ఫలి అయే పేరు ఏ 
ఏధంగా సార్ధక మైంవో తెలిపారు, 


మరొక చిత మైన కఫ “గురుశిష్యులం” 
ఆందులో విశ్వ నా? సర్య నారాయణ 
“గారు, చెళ్ళపిళ్ళ చేంక ఏ శా స్తీగారు 
(పధానపొతలు, ఒకచోట జరిగిన 

పీత్య సభలో విశ్వనా ఫ వారుమాట్లా 
డుతుూం శ “నీరు ఒలుకుతుంది. అందుకు 
వెంక టశాస్తుులు గారు “ఒలికింది ఒలి 
కేంది ఒగి అ కిన్నెరసాని కులికంఏ కులీ 
కిం? కోరి కన్నె” సాని. తడినీంది తేడినింది 
పొడిది మేజాగుడ్డ ? అని ఆతి సీరియస్‌ 
గా మొవాం పెట్టి మాక్యాడుతారు వెం 
కట శా న్సిగారు, సంతో సభంతా 
ఒక్క సారి గొల్లుమంటుంది. ఆందులక 
(పతి నమా ధానంగా విశ్వ నాథ వారు ఒక 
పరగణాక చెంగిన రౌడీ ద్వార _ ఆ పర 
గ ళా శిష్యులు మాట్లాడ కు. అన ఆ గురు 
శిల మర్యాద ఆ౧ టారు, ఆమాటలతో 
సభ మరొకమారు గొల్లుమంటుంది, వా 
రిరువురి (పసంగాలు విన్నతతువాత “గురు 
వుకు తగ శిష్య” డని అందరూ [(పళం 
నీస్తారు, "అంఠటితో అది వూ గృవుతుంది. 
ఇది ది ఒక తరాన్ని [ప్రభావితం గావించిన 
తిరుపతి వేంకట పనో ఒక్కరెన వెళ్ళ 
పిళ్ళ వేంకట శాస, స్తీ గారి జౌన్న త్యాన్ని 
తెలుపుతుంది, 


గాత్రమి గాఫలు సంపుటంలో 
పీరా నదగిన ఆణిముత్యం లాంటి కథ, 
చిట్టచివరి కథ “ఆరానుంలో సత్కారం. 
ఇది రచయిత (శ్ర) వానునుచ్భా నీ గారికి 
దమొరానుకాన్యశ రగా, దము రానుంలో 


ఒక నంచికకు మించి నశేవములుగా వచ్చు దీర్ణ గచనలు వంవ 
వలదని మనని, చేజీకి ఒకవైపుననే వంక్ర్తులు ఎడముకలిగి యుండునట్లు 
అక్షరములు అతి విన్నష్టముగా నుండునట్లు [వాయ.దగును. వెనుకటి విడి 
నంచికి లు వంపుడని కొందణు (వాయుచున్నారు. అది అంత తేలిక కాదు. 
నిగ్ణీతములై న లేదీలలోనే పోస్టలు కన్నెవను ఉండునుగాని తరువాతి ఉండ 
ఢని గమసింవ గోరిక్‌, 


= శం వాదనుడు, 


అ|డసు 1 


నంపాదకుడు, విద్వాన్‌ బులుసు సితారామశాస్త్రి 
రీకుర్ణు తెలుగు లెక్సరరు వి, టి, జె. శాలేడి, 

ఇన్నీ సుపేట (త్యాగ రాజ నగర్‌), 

రా జమ ౦ [డీ - lL 


Editor, Printer atid Publisher వె. Sitharama Sastry, Printed at క. ౪. & Co., Press, Innispet, 
(Tyagaraja Nagar) Rajahmundry-1. 





